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UNITED STATES OF AMERICA 


SCOPE OF SOVIET ACTIVITY IN THE UNITED STATES 


THURSDAY, MAY 3, 1956 


Unrirep Srates SENATE, 
SUBCOMMITTER ‘l'o INVESTIGATE THE ADMINISTRATION 
OF THE INTERNAL Security Act 
AND OTHER INTERNAL Security Laws, 
OF THE COMMITTEE ON THE J UDICIARY, 
Washington, D.C. 

The subcommittee met, pursuant to recess, at 10:30 a. m., in room 
P-63, United States Capitol Building, Senator William E. Jenner, 
presiding. 

Also present: Robert Morris, chief counsel; William A. Rusher, 
administrative counsel; Benjamin Mandel, research director, and 
Frank W. Schroeder, chief inv estigator. 

Senator JENNER. T he committee will come to order. 

Will you call the first witness ? 

Mr. Morris. Mr. Duke Ellington. 

Senator JENNER. Mr. Ellington, will you be sworn to testify / 2 

Do you swear that the testimony given in this hearing will be the 
truth, the whole truth, and nothing but the truth, so he ‘Ip you God? 

Mr. Exzineton. I do. 

Senator JENNER. Will you be seated ? 


TESTIMONY OF HAROLD JOHN ELLINGTON 


Senator JENNER. Will you state your full name to the committee / 

Mr. Exarneron. Duke Ellington, better known as H. J.—Harold 
John Ellington, 

Senator Jenner. And where do you reside, Mr. Ellington ? 

Mr. Exurneron. Sir? 

Senator Jenner. Where do you reside ? 

Mr. Extrneron. 11 Hardwell Road, Short Hills, N. Y. 

Senator Jenner. What is you business or profession ? 

Mr. Extineton. The manufacturing of electronic parts, transformer 
components, et cetera. 

Senator Jenner. Proceed, Mr. Morris. 

Mr. Morris. Where is your place of business / 

Mr. Exiineron. 238 Lewis Street in Paterson, N. J. 

Mr. Morris. Mr. Chairman, the Internal Security Subcommittee 
has called witnesses this morning by way of trying to gather, to all 
practical effect, the remaining ‘evidence involving the case of the 
Tuapse seamen. Later on in “this hearing we have some witnesses 
available who will testify that similar acts of terrorism are or iginating 
from some of the other embassies, some of the satellite e smbassies. 
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Mr. Ellington, I wonder if you would tell the committee whether 
or not you were the employer of some of the seamen who went back to 
the Soviet Union ? 

Mr. Ex.incton. We were. We employed three of the seamen. I 
will spell their names, better than I can pronounce them. 

Mr. Morris. Will you, please ? 

Mr. Ex.ineton. Viktor R-y-a-b-e-n-k-o; Ryabenko. 

Mr. Morris. Ryabenko. 

Mr. Exxineron. He was employed by us on the 9th of January 1956, 
and left on the 5th of April 1956 and Nicholas Vaganov, V-a-g-a-n-o-v, 
was employed by us on the 19th of January 1956, and left on the 5th 
of April 1956. 

The third seaman, Valentin Loukashkov, I believe, L-o-u-k-a-s-h- 
k-o-v, was employed by us on the 3d of January of 1956 and left on the 
5th, to gotoschool. We gave him a—— 

Mr. Morris. The 5th of January ? 

Mr. Ex.incton. Yes; he worked 3 days, and he left. We gave him a 
leave of absence to go to Columbia University to take a special English 
course, and he was coming back on the Monday, the 9th of April. 

Mr. Morris. He was due to come back on Monday, April 9? 

Mr. Exxineron. That is right. 

Mr. Morris. Now, when the first two boys, Ryabenko and Vaganov, 
terminated their employment on the 5th of April, did they give you any 
advance notice? = 

Mr. Exxineron. No; we have another boy who was employed by us, 
who got these boys a job with us, and we sent him on Friday at lunch 
time, from the fant, which is only 5 minutes away from where these 
boys lived, to their rooms to find out what was wrong, because they 
had been very punctual, and we felt maybe they were sick or something 
like that and they might need help. 

Mr. Morris. In other words, when they did not appear for work on 
the morning of April the sixth 

Mr. Exxineton. April the sixth; that is right. 

Mr. Morris. Their last day at work in employment was April 5? 

Mr. Exiineron. That is right. 

Mr. Morris. When they did not appear on the morning of April the 
sixth, you sent this other boy around to their room ? 

Mr. Extineton. At lunch time. 

Mr. Morris. And what he find ? 

Mr. Ex.ineton. Well, he knocked on their door a couple or three 
times, and there were no signs of life there. So he tried the door and 
it was unlocked. He looked in, and the room had been disarranged 
considerably, and he saw a note by the washbasin there, and noticed 
some blood by the washbasin, and he went over to read the note. I 
didn’t see the note, but he told me what the contents of the note were, 
that the boys said they were going back to Russia, and they thought 
their landlord or landlady should follow their example. But a 
knowing their handwriting, knew it wasn’t their handwriting. 

Mr. enn Now, Mr. Chairman, I su t that we make an effort, 
in order to complete the record, to get hal of the young man who ex- 
perienced these events testified to by this witness, and that we do it in 
executive session so that we will no longer have any public hearings 
after today on the subject. 
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Senator Jenner. Very well. 

Mr. Morris. Mr. Schroeder, we have his name, do we not? 

Mr. Scuroeper. Yes. 

Mr. Morris. And we can have his testimony in executive session. 

Mr. Scurogeper. Right. 

Mr. Morris. Now, when these boys left on the night of the 5th of 
April and did not return on the 6th of April, did they have any pay 
coming ? 

a They did; yes, sir. 

Mr. Morris. Both Ryabenko and Vaganov? 

Mr. Exurneton. That is right. 

Mr. Morris. How much pay was coming to them ? 

Mr. Exxrneton. They had 1 week and 1 day. 

Mr. Morris. When were they due to be paid ? 

Mr. Extrneron. On Friday the sixth. 

Mr. Morris. Now, how much would they have been paid on Friday 
the sixth ? 

Mr. Extinatron. Vaganov would have been paid a net of $49.65 for 
his week ending, and an extra day, $11.67; and Ryabenko would have 
been paid $45.01, and $10.50 for his extra day. 

Mr. Morrts. Now, were these dutiful and good employees of yours, 
these two boys? 

Mr. Extrneron. Without a doubt. They were very, very loyal and 
very punctual, and our superintendent, after they had started work- 
ing only a few weeks, had put through an increase for them, due to 
the fact of their attitude and the work they did. 

Mr. Morris. You had every reason to believe that they would have 
a career ahead of them in your employment ? 

Mr. Ex1tineron. Oh, definitely. 

Senator Jenner. After your employee went to the boys’ room at 
noon on the sixth and found this situation, the blood and so forth, and 
the note that you referred to, did you notify the police? 

Mr. Ex.rneton. Well, he must have gotten back to our factory 
around 12:15. We immediately called the FBI, the Paterson office, 
and we contacted a Mr. Gillis, Mr. James Gillis. Mr. Gillis had been 
to our factory several times since January when these boys started 
working for us, until the day they left, interrogating them and getting 
information, and at all times informed us that the boys were 100 per- 
cent; they were cooperating 100 percent and were giving valuable 
information to them. 

There was nothing for us to be concerned about. And Mr. Gillis 
called back our plant at 4 o’clock on that day, and he talked to this 
other Russian boy and said he would like to see him at his house at 
9 o’clock that night, where he lived, and this boy waited, and Mr. 
Gillis and 2 other gentlemen, presumably from the FBI, came to his 
home at 11 o’clock and asked him a lot of questions about what he had 
found when he went down there to their room. 

Mr. Morris. I have no more questions. 

Senator Jenner. I have no further questions. 

You will be excused. 

Mr. Ex.irnetron. Thank you. 

Senator Jenner. I want to thank you, sir, for appearing before 


the committee and helping us piece together this story of terrorism in 
this country. 
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Mr. Exvirneron. Thank you. 

Mr. Morris. Your payroll clerk is here with you, is she not? 

Mr. Exvzineron. That is right. 

Mr. Morris. Viola Patzschky. 

Senator Jenner. Will you be sworn to testify ? 

Do you swear that the testimony given in this hearing will be the 
truth, the whole truth and nothing but the truth, so he ‘Ip you God ¢ 

Miss Parzscnxy. I do. 

Senator Jenner. Will you be seated ? 


TESTIMONY OF VIOLA PATZSCHKY 


Senator Jenner. Will you state for our record your full name? 

Miss Parzscuxy. Viola Patzschky. 

Senator Jenner. And where do you reside? 

Miss ParzscuKy. 38 Donald Street, Clifton, N. J. 

Senator Jenner. And where are you employed, Miss Patzschky ? 

Miss Parzscuxy. Heldor Manufacturing Corp. 

Senator Jenner. Where is that located ¢ 

Miss Parzscuxy. 238 Lewis Street, Paterson, N. J. 

Senator Jenner. What position do you hold 

Mr. Morris. Just a minute, now, Senator. I understand that not a 
word of this can be heard by anyone. 

Will you speak up, please ¢ 

Senator Jenner. What position do you hold with this company ? 

Miss Parzscuxy. I am payroll clerk and bookkeeper. 

Senator Jenner. All right. You can proceed, Mr. Morris. 

Mr. Morris. This woman is Viola Patzschky, 38 Donald Street, 
Clifton, N. J. 

You are the bookkeeper of—what is the name e of the firm ? 

Miss Parzscuxy. Heldor. 

Mr. Morris. Heldor Manufacturing Co. 

Miss Parzscuxy. That is right. 

Mr. Morris. Do you actually have in your possession the money that 
is due to the two boys, Ryabenko and Vaganov ? 

Miss Patzscuxy. I do. 

Mr. Morris. And what are the amounts? 

Miss Parzscuxy. For Ryabenko, I have two. I have 1 week’s sal- 
ary, $45.01, and 1 day’s salary, $10.50. 

Mr. Morris. The total is $55.51 2 

Miss Parzscnxy. That is correct. 

Mr. Morris. And you actually have it there in cash ? 

Miss Parzscuxy. I have the : actual cash. 

Mr. Morris. And it is awaiting somebody to pick it up ? 

Miss Parzscnxy. That is right. 

Mr. Morris. And the other? 

Miss Parzscuxy. The other one is V aganov. Thave two: 

One week’s salary, $49.65; 1 day ‘s salar: y, $11.61. 

Mr. Morris. The total is $61.39 ? 

Miss Parzscuxy. That is correct. 

Mr. Morris. And you have that in cash? 

Miss Patzscuxy. Yes, sir. 

i Morris. Now, do you have a payroll account for Mr. Louk- 
ashkov ? 
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Miss Parzscnxy. No; I didn’t bring that. I didn’t know that you 
wanted it. 

Mr. Morris. But there is one 4 

Miss Parzscuxy. Yes. I can have it—— 

Mr. Morris. In other words, he is being carried on your roll still / 

Miss Parzscuky. Yes; his earnings record card. 

Mr. Morris. Now, to your know ledge—I suppose we should have 
asked the preceding witness, Mr. Chairman—are the jobs for these 
boys still open to them if they should return ¢ 

Miss Parzscuxy. As far as I know, they certainly are. 

Mr. Morris. I have no more questions of this witness. 

Mr. Ellington ? 

Mr. Exirnetron. Yes. 

Mr. Morris. I would just like to ask for the record—you are still 
under oath—would the jobs still be available for these boys if they 
should return ? 

Mr. Excirneron. Absolutely. We would like to have them back. 

Senator Jenner. Thank you very much. 

Miss Parzscuxy. You are welcome, sir. 

Mr. Morris. Mr. Schroeder, I wonder if you would explain for the 
record the photostatic copy of the bank account opened in the name 
of one of the seamen. 

Mr. Chairman, I do not think it is necessary to have Mr. Schroeder 
sworn for this purpose. 

Mr. Scurorper. Mr. Chairman, on April 30th, I received informa- 
tion where Vaganov opened up a savings account. I called on Mr. 
Douglas Hall, executive vice president of the Irving Savings & Loan 
Association—— 

Mr. Morris. Speak up, please. You are not being heard. The 
acoustics are very bad in this room. 

Mr. Scuroreper. I called on Mr. Douglas Hall, executive vice presi- 
dent of the Irving Savings & Loan Association, and he informed me 
that Mr. Vaganov had opened up a savings account, and I submit to 
you, sir, a photostatic copy of the opening of the savings account. 

Mr. Morris. And that was opened on March 2, 1956? 

Senator Jenner. March 2, 1956. 

The account number is 64840, at the Irving Savings & Loan Associ- 
ation, Paterson, N. J. 

Mr. Morris. And that shows only one deposit ? 

Senator Jenner. It shows one deposit dated March 5, 1956. 

It will go in the record and become a part of the record. 

Mr. Morris. One deposit for $20. 

(The document referred to was marked Exhibit No. 241 and will 
be found in the files of the subeommittee. ) 

Mr. Morris. The next witness is Colonel Rudolph. 

Mr. Chairman, this witness has previously been sworn. 

I wonder if you would give your name to the reporter. 

Mr. Ruvoten. Vladimir Rudolph-Shabinsky. And I plead a trans- 
lator, because my English 

Senator Jenner. You want a translator. Mr. Barsky, will you be 
seated by the witness? 

Mr. Barsky, you have been. sworn before this committee, have ‘you 
not ? 

Mr. Barsky. Yes, sir. 

72723—56—pt. 19 —2 
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Mr. Morris. Mr. Chairman, Colonel Rudolph has testified here pre- 
viously ; in fact, I think you presided during his testimony. 

Senator Jenner. Yes. 

Mr. Ropoutes. Yes. 


FURTHER TESTIMONY OF VLADIMIR RUDOLPH, AS TRANSLATED 
BY CONSTANTINE GRIGOROVICH-BARSKY 


Mr. Morris. Colonel Rudolph, do you have any letters in your 
possession ¢ 

The Interpreter. Letters from whom ? 

Senator JennER. Do you have any letters in your possession relating 
to the state of mind of the five boys who returned to the Soviet Union ? 

Mr. Rupotru. Da; yes. 

Senator Jenner. Are you prepared to testify about those letters 
this morning? 

Mr. Rupotex. Yes. 

Mr. Morris. Now, have you read the declaration of the five seamen 
that was released from Moscow ? 

The Iwrerrrerer. I have before me the Soviet newspaper, Izvestia, 
in which this declaration is printed. 

Mr. Morris. In other words, he has read it in the original Russian 
transcript ¢ 

Mr. Rupotrx. Yes, sir, official text. 

Mr. Morris. The official text. 

Mr. Rupotex. Yes. 

Mr. Morris. Have you also read the English translation that ap- 
peared in the United States press? 

Mr. Rupotrn. Yes. 

Mr. Morris. Colonel Rudolph, will you tell us about the letters 
that you have in your possession ? 

The Iwrerpreter. I have a letter, signed by 7 sailors from the 
Tuapse. Among these are the er of 4 who returned to the 
Soviet Union, Nikolai Vaganov, Victor Ryabenko, Mikhail Shishin, 
and Alexander Shirin. 

_ Mr. a Now, what about the other? Did the fifth man not 
sign it 
he Inrerpreter. Excuse me, Judge? 

Mr. Morris. Did the fifth man not sign it? 

The Inrerrreter. He did not sign it, but I have a letter from him 
in which he explains why he did not sign. 

Mr. Morris. Will you produce that letter and tell us why he would 
not sign it ? 

Mr. Rupvotex#. ITamsorry. Ihave it here. 

The Interpreter. Valentine Lukashkov writes to me the following: 

I know that I am in many things indebted to you. 

Mr. Morris. “Indebted to you”? 


The Inrerrreter. “Indebted to you.” Iam sorry. 
The Lyrerrrerer (reading) : 


But I didn’t sign the letter, which was signed by other fellows, because I don’t 
want to refute the incorrect attitude of the American journalists. 


Mr. Morris. Senator, in connection with the statement that he does 
not want to answer the incorrect statement of the American jour- 
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nalists, the meaning of this will appear when we come to the original 
letter itself. I am now trying to have an explanation appear in the 
record why all nine of the seamen’s signatures do not appear on the 
letter. 

The Interpreter. I am sorry, sir. Could you repeat the question ? 

Mr. Morris. There is no question. 

You are translating the letter. 

The Interpreter. Would you allow me to read first the other letter, 
because without the text of the other letter, Loukashkov’s letter is un- 
understandable ? 

Mr. Morris. All right. 

Mr. Rupotrx. Yes; you have the English text. 

Can you read this letter ? 

Mr. Morris. Yes. 

Mr. Chairman, this is a translation. 

Did you prepare the translation of this letter ? 

Mr. Rupourx. Yes, sir. 

Mr. Morris. This is the letter that Nikolai Vaganov, Viktor 
Ryabenko, Viktor Solovyev, Viktor Tartarnikov, Mikhail Shishin, 
Alexander Shirin, and Benedikt Yeremenko wrote to the editor of the 
Saturday Evening Post, Philadelphia, Pa., on January 16, 1956: 


Deak Sim: We are 8 of the 20 sailors from the Soviet tanker T’uapse who 
decided in the summer of 1954 not to return to the Soviet Union but to remain 
in the West, and it was with great interest we read Stewart Alsop’s article, 
Those Smug, Smug Russians in your magazine for December 31. 

Undoubtedly, Mr. Alsop is a very well-educated man and has written his 
article very logically. His logic, however, is founded on something which he 
has taken to be so but which is in fact a falsehood. 

When we read about the people with whom Mr. Alsop spoke on the boat—the 
“young,” “pleasant,” “polite,” “intelligent” etc., ones we immediately recognized 
the people from the “organs,” from the MVD or the KGB— 


they being the initials of the Soviet intelligence organizations. [Con- 
tinuing :] 


They are people specially trained for work with foreigners. Wvidently they 
work very well, if they were able to fool such an intelligent journalist into 
writing so much in his article that is necessary and convenient for Soviet 
propaganda. First of all, Soviet propaganda wants the people in the West to 
think that the absolute majority of Soviet citizens, particularly the youth, are 
satisfied with their life, that they believe in the Communist dictatorship and are 
devoted to it. This is what Mr. Alsop has shown in his article. 

We also are young Soviet persons from 20 to 25 years old. The very fact that 
we decided not to return to the Soviet Union, our desire to live in the United 
States, show that Mr. Alsop erred. But had Mr. Alsop spoken to us in the 
U. 8. 8. R., especially if “Victor” had been there, we would have told him like 
parrots, exactly what he was told by people in the Soviet Union. We would 
have smiled just as smugly. But at the same time we would not have believed, 
like most of the Soviet people, that our answers would be accepted at face value. 
But now we see that this would not have been so. 

We are Soviet sailors. From the point of view of the Soviet clique, we are 
among the reliable Soviet citizens and therefore are permitted to go abroad. 
How then would Mr. Alsop explain the fact that Soviet sailors are forbidden to 
talk to foreigners abroad, that they are forbidden to walk alone in foreign ports, 
that they must return to their ships by sundown? Does he know that failure to 
conform to these rules means dismissal and perhaps a term in a concentration 
camp? 

The Soviet clique evidently knows us, Soviet youth, better than does Mr. 
Alsop. The Soviet clique knows very well that we are not as we seem to be to 
him. They know that, in the majority of Soviet people, there is deeply rooted 
the hope that one day they will live like human beings, as people live here in the 
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West. And what is more, our people do have a basis for comparing life in 
the Soviet Union with life in the West. 

And the eight signatures that I have mentioned, Senator, appear 
on the original which you have in your possession. 

Mr. Rupoiru. Yes. 

Mr. Morris. Will you offer that for the record ? 

Mr. Rupotren. Yes, sir. 

Mr. Morris. Will somebody get that from the colonel ? 

Now, are there other letters that you have reflecting the seamen’s 
state of mind as expressed in the declaration that they issued in 
Moscow ¢ 

The Inrerrrerer. Loukashkov writes to him that he didn’t sign 
this letter because he doesn’t believe Mr. Alsop will understand this, 
what they wrote in their letter. 

Mr. Morris. It was not that they disagreed with any of the state- 
ments that appeared in the letter 4 

The ILyrerpreter. No. He conformed with the letter, but here are 
his words: 

“To be a fighter for truth is a lost cause. They won’t understand it, 
anyway. This relates to Mr. Alsop’s assertion that he spoke to the 
Soviet people in the Soviet Union and that they were telling him the 
whole truth.” 

Mr. Morris. May that letter go into the record, Senator ? 

Senator JenNER. It may go into the record and become a part of 
the record. 

Mr. Morris. That is simply to account for the fact that there are 
only eight signatures. 

Mr. Rupoten. Yes. 

(The letter referred to, which was read in full by Mr. Morris was 
marked “Exhibit No. 242.”) 

Mr. Morris. Now, have you any other letters in your possession that 
reflect the state of mind of the five seamen while they were in the 
United States as contrasted with the statement that was issued in 
their names in Moscow ? 

Mr. Rupoien. No, sir. 

Mr. Morris. We have also—— 

The Interpreter. There was a letter to the editor of the New York 
Times from these sailors in December. It was published, and it 
refutes, itself, their present declarations. 

Mr. Morris. Senator, we covered that in our hearing last Saturday. 

Now, you have before you the statement issued in Moscow ? 

Mr. Rupoten. Yes, sir. 

Mr. Morris. Do you have any experiences with the boys that would 
refute any particular statements made in that release / 

Mr. Rupo.ten. Yes. 

Mr. Morris. Will you tell us about them ? 

The INrerPrRerTer (reading) : 

The history of the capture of the tanker Tuapse and conditions in which the 
members of the crew were on Taiwan (Formosa) are very well known from the 
declarations of 29 seamen who returned previously to the Soviet Union. We com- 
pletely agree with that declaration. After the piratelike capture of the tanker 
Tuapse by the Chiang Kai-shek men, we, the Soviet seamen, were exposed to 


threats, torture, and systematic beatings by which means they were trying to 
force us to renounce our fatherland. 
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That is their statement now. 

When the first articles relating the fate of the captain of the 7wapse, 
the first officer, the political commissar, and so on, appeared in the 
press, in Pravda, Izvestia, and New World and so on, these sailors told 
me that there are many untruthful statements which do not correspond 
to realities. 

Mr. Morris. Now, let me see if I understand that. 

When the first declaration was made 

The Inrerrererer. I am sorry, sir, when first accounts of the fate, or 
for that matter, of declarations of the captain and other officers of the 
T'uapse were made—— 

Mr. Morris. When was that ? 

The InrerpPrerer. In December last. 

Mr. Morris. December 1955 ? 

Mr. Rupotren. Yes. 

The Inrerrreter. There is a newspaper here, the Water Transport, 
from the 22d of December. Shishin and all others have read this paper, 
and they were laughing, and have underlined what was untrue in this 
statement. 

They told me that nobody has beaten them with revolver butts, and 
nobody was drugging them with drugs; nobody was putting them in 
jail. On the contrary, they were lodged i in a hotel, and in other con- 
versations they were telling me entirely different things as to what 
they have told now in Moscow, refuting the statements which were 
made in the beginning in December by the captain and other officers 
and crew members of the 7’ uapse. Shishin and others were appearing 
on radio programs, I know on the program of Radio Liberation, refut- 
ing and pointing out which statements were false. 

Mr. Morris. Now, were any of these statements that they pointed out 
to be false—were those very statements issued in this release ? 

The Inrerpreter. I am sorry, sir, I did not get that. 

Mr. Morris. Were any of the statements that Shishin and the others 
had demonstrated to be false, which were issued in Moscow in De- 
cember 1955—did those same statements appear in this Moscow re- 
lease of last week ? 

The Inrerrreter. On the contrary, as I read to you, they are now 
conforming with the statements which were published in the Soviet 
press in December. 

Mr. Morris. So the very things that they were refuting at that 
time they are now themselves saving ? 

The Inrerrrerer. They speak now quite the contrary of what they 
were telling their friends. As a matter of fact, they are saying now 
the things they were laughing about previously. 

Mr. Morris. That they were laughing about previously ? 

The Lwrerprerer. Right. And about which they spoke openly and 
on their own volition on the radio programs. 

Mr. Morris. And the witness knows that, because of—you know 
that, because of your own experience with the boys at the time? 

Mr. Rupoten. Yes. 

The Lyrerererer. I saw them daily. May I continue? 

Mr. Morris. Yes. Will you pick out a few passages, just a few 
passages ¢ 

Mr. Rupotren. Yes. 
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The Inverpreter. Shishin, right now in his Moscow statement, pre- 
pared statement, said that when they came to Taiwan, Formosa, the 
agents of the United States, with many base means—— 

Mr. Morris. Base means? 

The Iyrerprerer. Base means [continuing] were trying to coerce 
them to come to the United States. But they were telling previously 
how impatiently and how long they have waited to enter the United 
States. 

They say here in this statement in Moscow that in the United 
States, the American authorities never told them that the Soviet 
Government requests their liberation and return to the country, where- 
as, according to their previous statements, they told me that they 
know of Soviet representatives’ attempts to see them, and they told 
that they don’t want even to speak to them, and as far as I remember, 
they even wrote to the Soviet representatives about this. 

Mr. Morris. All right. 

Now, will you stop there and tell us what you know from your own 
experience about their writing to the Soviet representatives ? 

The Lyrerprerer. When they were first told that the Soviet repre- 
sentatives wanted to speak to them, they started——- 

Mr. Morris. Go slowly on this, will you, because I have the letters 
here. 

The Inrerpreter. Yes, sir. 

When they were told by the representatives of the State Department, 
or I don’t know exactly of which governmental agency, that the Soviet 
representative wants to speak to them, they refused the meeting. They 
started calling names. Then the meeting with the Soviet representa- 
tives didn’t take place, and the sailors told me that apparently the 
American Government was afraid to make this meeting Seams they 
were afraid that a diplomatic scandal might ensue. 

I remember that they told me, but we wrote to him, to Zaroubin—— 

Mr. Morris. You wrote to Zaroubin ? 

The Inrerrreter. The Soviet Ambassador, and we told him our 
mind in this letter. 

Mr. Morris. And you told him—— 

The Interpreter. Our mind. 

Mr. Morris. Our mind ¢ 

The Iwrerrrerer. Yes. 

Mr. Morris. Mr. Chairman, just a few minutes ago, we obtained 
from the State Department photostatic copies of these letters referring 
to Colonel Rudolph’s testimony. And I would like the record to show 
that these letters, according to the State Department, were handed to 
Mr. Striganov, the counselor of the Embassy, the counselor of the 
Soviet Embassy, on March 2, in the State Department offices. 

I would like to read these into the record, Mr. Chairman. 

Senator Jenner. Proceed. 

Mr. Morris. First is the signed statement by Mr. Loukashkov: 

All of us, particularly speaking for myself, are now living in America. Here 
I have found asylum and pleasant human relationships. At the present time I 
am attending classes studying the English language. I am getting accustomed to 
life in America and I like it here. The only thing disturbing me is the fate of 
my dear ones whom I have left behind in the Soviet Union. Since I am not in 
a position to help them, I pray to God for their protection. I want to live and 


work in peace. I understand perfectly that there is no road back to the past. 
I believe that any discussion regarding the subject will lead to no good whatever. 
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Mr. Chairman, I would like to put the English translation and the 


rer: Russian into the record. 
enator JENNER. It will go in the record and become a part of the 


record. 
Mr. Morris. That is Mr. Loukashkov’s letter. 
The documents referred to were marked “Exhibit No. 243” and 


“Exhibit No. 243—-A” and appear on following pages. ) 
Exuisit No. 243 


REPRODUCTION OF ORIGINAL LUKASHKOV LETTER 
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ExHIisit No. 243—-A 


TRANSLATION OF STATEMENT MADE BY VALENTINE LUKASHKOV 


All of us, but particularly speaking about myself, are now living in America. 

Here I have found asylum and pleasant human relationship. At the present 
time I am attending classes studying the English language. 

I am getting accustomed to life in America and I like it here. 

The only thing disturbing me is the fate of my dear one whom I left behind 
in the Soviet Union. Since I am not in a position to help them I pray to God 


for their protection. 
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I want to live and work in peace. I understand perfectly that there is no 
road back to the past. 

I believe that any discussions regarding this subject will lead to no good 
whatever 

(Signed) LUKASHKOV. 

Mr. Morris. The next is signed by Shirin: 

In view of the fact that discussion with Soviet employees will only bring harm 
to my relatives and family immediately, I do not consider it either necessary or 
useful to have any discussion with them. For this reason, I refuse to enter into 
discussion with employees of the Soviet consulate or Embassy. 

(Signed) SHIRIN. 


Senator Jenner. It will become a part of the record at this point. 
(The documents were marked “Exhibit No. 244” and “Exhibit No. 
244-A” and appear below :) 


Exuipit No. 244 


REPRODUCTION OF ORIGINAL SHrRIN LETTER 
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Exuisir No, 244-A 
TRANSLATION OF STATEMENT MADE BY ALEXANDER PETROVICH SHIRIN 


In view of the fact that discussion with Soviet employees will only bring harm 
to my relatives and immediate family. 

I do not consider it either necessary or useful to have any discussion with 
them. 

For this reason I refuse to enter into discussions with employees of the Soviet 
consulate or Embassy. 

(Signed) SHTkRIN. 
Mr. Morris. The original Russian and English. 
This is signed by Ryabenko and Vaganov together : 


We, formerly sailors of the tanker Tuapse, at present residing in the United 
States of America, prefer living in this country instead of the Soviet Union be- 
cause we believe that the United States of America offers normal safeguards 
to decent living conditions and gives attention to the need of man’s society as a 
whole. We have definitely decided, once and for all, to continue living and 
working in hospitable America until the end of our days. Within the limits 
of our strength and ability, we shall make every effort to be useful members of 
society. Under no circumstances do we desire to return to the Soviet Union. 
For this reason, it should be clearly understood that for us there can be no 
question of any kind of meetings with officials in the Soviet Embassy in the 
United States of America or for that matter with any representatives of the 
Soviet Union. There is nothing for us to discuss with them. 
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Senator Jenner. It will go in the record and become a part of the 
record, both the English and the Russian. 

(The documents referred to were marked “Exhibit No. 245” and 
“Exhibit No. 245-A” and appear below :) 


Exuipit No. 245 


REPRODUCTION OF ORIGINAL RYABENKO-VAGANOV LETTER 


AA 
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Exuimrr No. 245-A 


We, formerly sailors on the tanker Tuapse, at present residing in the United 
States of America, prefer living in this country instead of the Soviet Union 
because we believe that life in the United States of America offers normal safe 
guards for decent living conditions and gives attention to the need of man and 
society as a whole. 


72723—56— pt. 19-3 
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We are definitely decided, once and for all, to continue living and working in 
hospitable America until the end of our days. Within the limits of our strength 
and ability we shall make every effort to be useful members of society. 

Under no circumstances do we desire to return to the Soviet Union. For this 
reason it should be clearly understood that for us there can be no question of any 
kind of meetings with officials of the Soviet Embassy in the United States of 
America, or, for that matter, with any other representatives of the Soviet Union. 

There is nothing for us to discuss with them. 

RYABENKO, 
VAGANOV. 
Mr. Morris. I have just one more. This is Shishin: 


I, Shishin, Mikhail Parrolich, arrived in the United States of America 4 
months ago. At the present time I am studying the English language in Colum- 
bia University. With the passing of every day since my arrival in the free 
world, I approve more and more of the standards of a free man. 

I feel well and free. 

Concern about my relatives and friends troubles me. 

For the sake of better happiness for myself as well as for my relatives and 
friends, I do not desire to talk to strangers. 


(Signed) SHISHIN. 


Senator Jenner. It will go in the record and become a part of the 
record. 


(The documents referred to were marked “Exhibit No. 246” and 
“Exhibit No. 246-A” and appear below :) 


Pxursit No. 246 


REPRODUCTION OF ORIGINAL SHISHIN LETTER 
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Exuipsit No. 246—-A 
TRANSLATION OF STATEMENT MADE BY MICHAEL PAVLOVICH SHISHIN 


I, Shishin, Mikhail Pavlovich, arrived in the United States of America 4 
months ago. At the present time I am studying the English language at Colum- 
bia University. With the passing of every day since my arrival in the free 
world, I approve more and more standards of the life of a free man. 

As do all free people, I feel well and free. 

Concern about my relatives and friends troubles me. 

For the sake of better happiness for myself, as well as for my relatives and 
friends, I do not desire to talk to strangers. 


(Signed) SHISHIN. 


Mr. Morris. Now, according to the original text, the official text 
released from Pravda, these same men stated in there that they did 
not have access to the Soviet officials over here; is that not right ? 

The Interpreter. Not only that, but it says that they didn’t even 
know that the Soviet representatives wanted to meet them. 

Mr. Morris. They did not know that the Soviet representatives 
wanted to meet them. And it says that in the official text? 

Mr. Rupvotrnu. Yes. 

The Interpreter. It says here: 

Furthermore, during our forced stay in foreign lands, the administration of Black 
Sea Steamship Co. accurately paid our salaries to our families and relatives. 

This was on the 27th of April. On the 20th of April, Pravda writes 
the following: 

To five seamen returned to Odessa, the salaries were paid for all the time they 
were forced to stay in foreign lands. 

Now, were the families paid during their stay or were the sailors paid 
at their return ? 

Mr. Morris. In other words, he points out a conflict in the two 
versions ¢ 

The Inrerpreter. Yes. First is the message from Odessa, and later 
is the statement in Moscow, on the 27th. 

Mr. Morris. Now, do you have in your possession, Colonel, any other 
facts that bear on this incident ? 

The Inrerrrerer. Which incident, sir? 

Mr. Morris. The 7'wapse incident. 

The Inrerrrerer. Everything which I know from them or about 
them—and we were having quite . friendly relations—refutes their Mos- 
cow statements. 

In this knowledge is included my conversations which I had yester- 
day with their friends on Taiw: an—Formosa a telephone conversa- 
tion, and all this knowledge refutes entirely this, in my opinion, forced 
declaration which they gave in Moscow. 

This is a forced declaration. 

Mr. Morris. Mr. Chairman, last night we had a phone conversation 
with the seamen still on Formosa, and Colonel Rudolph asked them 
more questions. He knows the language, and we gave him the ques- 
tions, the information that we wanted. He asked the questions. We 
have recorded the phone conversation, but I understand that it will be 
15 minutes before the machine is ready. 
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Senator Jenner. Allright. 

Mr. Morris. May we go ahead with the next witness, and then come 
back to this particular episode? And may the record show that when 
we do have the recorded conversation, it will follow in sequence after 
this testimony. 

Senator Jenner. It will be so ordered. 

Colonel, you may stand aside at this time. 

Mr. Morris. You will be standing by ? 

Mr. Rupoten. Yes. 

Senator Jenner. Next witness. 

Mr. Morris. Msgr. Bela Varga. 

Senator Jenner. Will you be sworn to testify ? 

Do you swear the testimony you give in this hearing will be the 
truth, the whole truth, and nothing but the truth, so help you God ? 

Monsignor Varaoa. I do. 

Senator Jenner. Will you be seated ? 

Proceed, Mr. Morris. 


TESTIMONY OF MSGR. BELA VARGA, PRESIDENT OF THE HUNGAR- 
IAN NATIONAL COUNCIL, FORMER SPEAKER OF THE HUNGARIAN 
PARLIAMENT 


Mr. Morris. Are you willing to give your name and address for 
the public record, Monsignor Varga ? 

Monsignor Varca. My name is Msgr. Bela Varga, and I am presi- 
dent of the Hungarian National Council and member of the Board of 
Directors of the International Rescue Committee. 

Mr. Morris. The International Rescue Committee ? 

Monsignor Varaa. Yes. 

Mr. Morris. Now, did you formerly hold office in Hungary ? 

Monsignor VarGa. I was the President of the Hungarian Parlia- 
ment, Speaker of the Parliament in 1946 and 1947. 

Mr. Morris. 1946 and 1947? 

Monsignor Varea. And 1947. 

Mr. Morris. And will you describe the general nature of your 
duties as Speaker of the Hungarian Parliament ? 

Monsignor Varga. I am sorry. 

Mr. Morris. Will you tell us what that position meant? 

Monsignor Varea. The Hungarian Parliament has one chamber, 
and the President of the Parliament was, in his capacity, the Vice 
President of the Republic. And in these 2 years, I was the President 
of the Parliament, and when the Communists, the Russians, wanted 
to liquidate me, I escaped in the last night with the help of my little 
underground organization, to Vienna, and from Vienna, with the 
help of American friends 

Mr. Morris. Will you go slowly, Monsignor, please? You say in 
1947, with the help of an underground organization you escaped from 
Hungary when the Communists wanted to apprehend you? 

Monsignor Varca. Yes; wanted to imprison me, and the Russians, 
the Russian Army. The Russian Army liquidated my friend, Bela 
Kovaocs, who was general secretary of my party. 

Mr. Morris. Excuse me. Will you spell those names? 

Monsignor Varea. Bela, B-e-l-a; Kovaocs, K-o-v-a-o-c-s. 
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Mr. Morris. Now, Monsignor Varga, when did you come to the 
United States? 

Monsignor Varaa. I came in 1947, in the month of October. 

Mr. Morris. I see. And have you been living in the United States 
since 1947 ? 

Monsignor Varaa. Yes. 

Mr. Morris. Have you prepared a statement which you are willing 
to testify to? 

Monsignor Varca. Yes, I prepared a statement. 

Mr. Morris. And you are willing to testify to the statement under 
oath here this morning ¢ 

Monsignor V area. Thank you very much. 

Mr. Morais. I wonder, Monsignor, if you will read this statement 
into the record, please. 

Monsignor Varea. Thank you. 

Mr. President, it is after a serious moral conflict that I appear here 
before the United States Senate Security Subcommittee to testify on 
the Communist redefection campaign in Hungary which has now been 
going on for over a year and is still being intensified. A conflict of 
conscience cannot be ‘avoided in this instance, for I have dearly cher- 
ished relatives in Hungary, particularly a 78-year-old father and a 
young married sister w vith 2 small children, who might be exposed, 
in fact have already been exposed, to physical and moral persecution 
and torture because of my activities in the United States. 

On the other hand, I cannot disregard my obligation toward the 
United States, the leading nation of the free world, where I have 
found refuge and a new home and whose interests are also being 
jeopardized by the Communist redefection campaign. 

In this conflict between loyalty to my family and loyalty to the 
United States, I have decided to fully comply with the United States 
interests. I have come to testify under oath; I herewith wish to make 
a general statement and will honestly answer any questions you may 
have to ask. 

I wish to state, furthermore, under oath, that in the last 5 years 
L have not sent any letters or verbal messages to any member of my 
family, in view of the dangers to them which such action might have 
involv ed, and that no member of my family has sent me, during that 
same period, any letters or communic ation. Should, therefore, the 
Communist regime in Hungary take repressive measures against my 
family asa result of my present deposition, it would constitute an act 
of terrorism, blackmail, and persecution of innocent people who in no 
way can be held responsible for my actions, It also would constitute 
an act of moral pressure and terrorism directed against me and all 
Hungarians willing to cooperate with the United States authorities 
in order to protect this country against the Communist menace, sub- 
version and infiltration. 

I do not wish to describe in this statement any single case of redefec- 
tion in the Hungarian field. I only wish to state in general that since 
June of last year, an organized action for redefection has been meticu- 
lously prepared and started in Hungary by a vast organization con- 
trolled by the secret police. 

This organization has been implemented in the United States by a 
parallel secret Communist organization reporting in detail on all 
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Hungarian refugees who may be of any political importance or who 
could be used for propaganda purposes if returned home. 

Shrewdly conceived letters from members of the refugees’ families 
and people closest to them are being sent to them, partly by mail or, 
as has happened in several instances, delivered by members of the 
Hungarian Communist diplomatic staff in the United States who 
then use various enticements and threats to induce the refugees to 
return to Hungary. 

Besides an amnesty which was extended last April for another year, 
the refugees are being promised jobs, and even important Government 
posts, economic positions or restoration of their previous jobs if they 
return. On the other hand, they are being threatened that if they 
refuse this “magnanimous” offer, their families will be deprived of all 
livelihood and eventually be arrested or deported. 

I, herewith, formally accuse Charles Szarka, the Minister of the 
Hungarian Communist Legation in Washington, and two members of 
his staff, Mr. Laszlo Hars, who meanwhile has left America, and Mr. 
Vince Csapala, second secretary of the Legation, of having com- 
mitted acts of terrorism in the United States against selected, inno- 
cent victims. In circumvention of their obligation to the United 
States Government, they have been traveling in the United States, 
visiting their prospective victims, threatening, terrorizing, and black- 
mailing them with reprisals against their families in case they refuse. 
These acts are being committed by them in an official capacity and 
often with reference to orders from the Hungarian Government. 

The Communist redefection campaign has been partly successful 
because it is a basic human desire for families to wish to be united. 

The question arises as to whether the free world could not use its 
influence to reverse the process used now by the Communists for re- 
defection. Namely, would it not be possible for the United States 
Government to insist that passports and exit permits be granted by 
the Hungarian Government to the members of the refugees’ families 
who wish to be reunited in the United States of America? Even the 
hope of such possibility would paralyze the Communist redefection 
campaign. It is a basic human right for families to live together. 
This demand raised by the United States Government would deprive 
the Communists from using loyalty and indestructible human instincts 
for subversive purposes. 

That is my statement. ; 

Mr. Morris. Now, Monsignor Varga, did you yourself personally 
receive any overtures to return to Soviet Hungary ¢ 

Monsignor Varea. I was deprived of my Hungarian citizenship by 
the Communist Government, by the Hungarian Communist Govern- 
ment, as a spy and as a traitor of my nation. And I didn’t have any 
official connection with the Hungarian Government and with the rep- 
resentative delegation in Washington, and nowhere. 

When this order of amnesty appeared last year in April, I got a 
letter, an official letter in May, in last year, a year ago, and in the 
official envelope of the Hungarian Communist Legation in Washing- 
ton. Asa Hungarian, I was deprived of my citizenship, as I told you, 
and naturally, I went with the envelope and with the letter to the 
FBI and to my friends, to my American friends. And after discus- 
sions, I didn’t answer anything, but I answered later, after 2 weeks 
or 3 weeks, in our balloon action, in the balloon leaflet. 
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I worked together with the Free Europe Committee, and I answered 
in this letter. This letter is here. The translation of the letter is 
here. 

I answered that I got this letter of the Communist Legation, the 
Communist Minister, from Washington : 

I will not return to Hungary, but I am sure that I will return one time to 
Hungary and we will have in Hungary, in my country, free elections, and the 
Hungarian people will decide what can I do and what will we do with the 
refugees in our country. 

After this letter 

Mr. Morris. Yes. Will someone get that from the Monsignor ? 

Monsignor Varea. That is the translation of the balloon letter. 

The Communists 

Mr. Morris. Excuse me just a minute, now. This is a two-page 
answer which you transmitted 

Monsignor Varca. By the balloon. 

Mr. Morris (continuing). In which you transmitted your answer 
via the ballons that were being sent over to Hungary at that time by— 
what committee was that? What committee transmitted this mes- 
sage ? 

Monsignor Varca. The Free Europe Committee. 

Senator Jenner. The letter and the translation will go into the rec- 
ord and become part of the record. 

(The documents referred to were marked “Exhibit No. 247” and 
“No, 247-A” and the former will be found in the files of the subcom- 
mittee. The translation, “Exhibit No. 247—A,” reads as follows:) 











ExuHrsir No. 247-A 


THE HENCHMAN Foroaives His Victims 


The Government of the Peoples’ Democracy announces a general amnesty to 
those who illegally crossed the border before January 1954. If we may trust at 
all in the Communists’ promises, amnesty is being granted to persons who com 
mitted no crime. It cannot be considered a crime when a person avails himself 
of his natural rights and escapes from an illegal and unjust regime which de- 
stroys him materially and persecutes him. 

A Communist regime neglects indeed human freedoms to the same extent today 
as it did in the past. Thus, the amnesty decree is as much an assumed pose aS a 
propaganda slogan. Maybe some poor victims, miserable, ruined people, will be 
lured, but hundreds of thousands reject this fake amnesty. They reject it because 
they are not willing to endorse a regime from which they risked their lives to 
escape. They are aware that the text of the amnesty decree is tricky. It offers 
amnesty for those who illegally crossed the border and for crimes committed 
prior to the “liberation.” But it does not forgive “political crimes” committed in 
the postwar period. Thus the amnesty does not include those who opposed the 
Communist terror or voiced criticism abroad of the regime. Above all, why is 
grace offered first to those who live outside Hungary? Why doesn’t the amnesty in 
clude those imprisoned in Hungary for attempts at “illegal escape? Why do they 
continue to persecute those who have alreday finished their prison terms and are 
now free? Accordingly, an attempted crime is more severely punishable than a 
committed one. Is there anybody who can believe in such an amnesty? 

This ridiculous amnesty is being offered by the legations of the Budapest Gov- 
ernment. Letters are sent by them to exiled Hungarians to lure them home. 
They have promised considerable sums of money to those Hungarian newspapers 
in the free world which will publish their enticement. A vain effort. This call to 
come home is one more failure of the Communist regime, which can be proved by 
the following statement published recently by Bela Varga, president of the Hun- 
garian National Council and resident of New York. 
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“Through its Washington Legation, the Communist government forwarded to 


me the text of the amnesty decree. An accompanying letter announced that I 
could go home. 


I did not answer this letter because in my opinion the Communist regime is 
an illegal one with which I do not wish to have any contact whatsoever. The 
\‘ommunist regime issued the amnesty decree for the sole purpose of luring us 
home, because it is afraid of our constitutional activity developed on free soil. 
Despite our nostalgia for our homeland, we will not be willing to go home until 
Hungary is free again. The Paris Peace Treaty pledges Hungary ‘to secure for 
every person—without any discrimination of race, sex, language, or religion— 
the human freedoms, including the right of free speech and free assembly.’ This 
document was signed by the representatives of the great powers—including 
Molotov, the Foreign Minister of the Soviet Union—and enacted by the interested 
countries. 


“The Communist regime in Hungary backed by the Soviet Union is illegal and 
is contrary to the international agreements. Nobody, except the Red army and 
the political police, supports the Communist government in Hungary. Law and 


justice, western public opinion and political ethics stand at the Hungarian 
peoples’ side. 

“In the fight between tyranny and justice, it has always been justice up to now 
which has triumphed. This must also happen in the future. God help us. 


“BELA VARGA, 
“President, Hungarian National Council. 

“New York, May 1955.” 

Monsignor Varca. And after this letter, the Communists became 
very angry and began to persecute my family. And I accused—as I 
told in my statement, I don’t have any connection with my family. 
They began to persecute my family—— 

Mr. Morris. Now, how did you know this, Monsignor ? 

Monsignor Varca. I have no connection with my family, but we 
have, naturally, our organizations in Hungary, all the refugees have, 
and I got the news that my family was persecuted ; my brother-in-law 
was arrested six times in the last yeat 

Mr. Morris. Arrested six times in the last year / 

Monsignor Varea, Six times, for interrogation. And my old 
tather -he has a little farm in Hungary, and naturally he lost it. 
He lives in a little house, and this house, after my letter, was sur- 
rounded by Communist secret police at night, in one night, in a small 
little village, and they disturbed everything in the house, searching 
through the house, naturally, threatening, and intimidating my 
family. It was directed against me. 

And they didn’t just do this against my family, but against my 
little village where I have very good friends in my little village. 
And they excited the people in Hungary, in my little village, and in 
one day when the Communists have a feast in Hungary, these friends, 
my old friends from my childhood, make a little revolt because they 
were excited. 

The Communists slandered me and said that I am a traitor and a 
spy and began to—— 

Mr. Morris. This is the people of the village where you once lived ? 

Monsignor Varca. Where I w as once living. 

Mr. Morris. Will you spell that, please ? 

Monsignor VarGa. Borrses, B-o-r-r-s-c-s. 

And it was a little revolt in my village, and the Communists took a 
terrible revenge, and naturally my friends, my old friends, hit down 
these people, these Communist people, all of these men who attacked 
the village and attacked my family. And one got 15, the other 14 years’ 
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imprisonment, and some of them disappeared, and we don’t know. I 
didn’t hear anything about them. 

Mr. Morris. Now, let me sum this up, Monsignor. You say this all 
took place as a result of the answer that you have now put into the 
record which was transmitted via balloon back to your country ? 

Monsignor Varca. Yes. 

Mr. Morris. And you know this because of your connection with the 
underground; is that it? 

Monsignor Varea. I got my news, not by my family, but my under- 
ground people. 

Mr. Morris. Now, Monsignor, I notice you make direct accusations 
here that Charles Szarka, the Minister of the Hungarian Legation in 
Washington, and two members of his staff have committed acts of ter- 
rorism against the United States, against selected innocent victims. 

Monsignor Varaca. Yes. 

Mr. Morris. Will you give us some examples of that? 

Monsignor Varea. ‘This is a description of this little revolt in my 
village. 

Mr. Morris. Now, what is this, Monsignor ¢ 

Monsignor VarGa. This is our monthly magazine, the magazine of 
the Hungari ian National Council, and we collected the whole stor y from 
the Hungarian Communist newspapers, what happened in Hungary 
against my village, after the answer of my letter. 

“Mr. Morris. What is it you want to call attention to, “Hungarian 
Village Executes Summary Justice on Local Communist Le: ders” ? 

Monsignor Varea. Yes. And I just wanted to say that it was an ac- 
tion against me and against my village, against innocent people, who 
attacked and excited all of these people. 

Senator Jenner. This will go in the record and be marked as an ex- 
hibit and become a part of the record. 

(The document referred to was marked “Exhibit No. 248” and will 
be found in the files of the subcommittee. ) 

Mr. Morris. May we take a recess at this time ? 

Senator Jenner. Two or three minutes. 

(A short recess was taken.) 

Senator JENNER. Go ahead. 

Mr. Morris. Mr. Chairman, may I make a personal request of the 
newspapermen here present that Mr. Lowell of the staff has given out 
the names of some of the witnesses today. Now, we had made an agree- 
ment with two of the witnesses that their names are not going into the 
yublic record, and were given to us in executive session. And that is 
Ealue done for the purpose of security. And I ask the newspapermen 
if they do know the names of the forthcoming witnesses, that they not 
use them at any time. 

Senator Jenner. Proceed. 

Mr. Morris. Monsignor, you were going to give us specific instances 
of how the work was being carried on from the Hungarian Legation 
here in Washington. 

Monsignor Varea. The Hungarian Communist Government, 
through its legation, approached refugees and members of the Hun- 
garian National Council, former legislators, former politicians hav- 
ing high rank in Hungary, by letters, by letters of their families; 
wives, children, parents, living at home, approached and intimidated 
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by the secret police in Hungary, wrote letters to these people here in 
America and members of the staff of the Hungarian Legation ap- 
proached them with these letters—— 

Mr. Morris. Now, how do you know that, Monsignor ? 

Monsignor Varea. I know personally from my friends because 
they are members of my committee, and as council president, 1 know 
that. 

Mr. Morris. Now, do these people who receive the letters and who 
receive the bids from the Hungarian Legation people—do they come 
and tell you about it? 

Monsignor Varaa. Yes, they came, naturally. 

Mr. Morris. Is that how you know about it? 

Monsignor Varaa. I know personally, and I saw these letters. 

Mr. Morris. You have seen the letters ? 

Monsignor Varaa. I saw the letters, yes. 

Mr. Morris. Now, how many people have come to you and told 

ou that they have been approached by the representatives of the 
Soviet Legation in Washington ? 

Monsignor Varea. May I say just about, not punctually, from 
memory, about six people. 

Mr. Morris. Six people have come and told you that? 

Monsignor Varoa. Yes, 

Mr. Morris. And how many letters have you seen, Monsignor? 
Monsignor Vara. I saw about 15 letters. 

Mr. an. And is there anything more that you would care to tell 
us about that? 

Monsignor Varaa. I know that the letter was given across to the 
Hungarian Communist Attaché of the Hungarian Legation here in 
Washington. But the others are getting letters from Hungary, from 
members of their families in underground channels, and it was written 
in these letters, “Don’t come back; don’t follow my letter, because I was 
oppressed and I was compelled to write these letters to you.” 

Mr. Morris. In other words, you do know of instances whereby 
letters were written urging the people to come back, purportedly from 
relatives in Hungary—— 

Monsignor Varaa. Yes. 

Mr. Morris. (continuing.) Whereas another letter had come to 
them via the underground—— 

Monsignor Varea. Yes. 

Mr. anal (Continuing.) In which they said that the letters that 
ow. “Ty written were forced letters, and that they should be disre- 
garde 

Monsignor Varea. Yes. And we know now that they were com- 
pelled and persecuted to write such letters. 

Mr. Morris. Now, Monsignor, how do you know that the Minister 
of the Hungarian Communist Legation in Washington, Mr. Szarka, 
was responsible for this? 

Monsignor Varea. Mr, Szarka is the Minister, the Envoy, of the 
Hungarian Legation here, and he is responsibe, because these second 
secretaries just are under him, and naturally, they left Washington 
and they came to Pittsburgh and the other cities, to New York and 
the other cities—— 

Mr. Morris. How do you know that these people were subordinates 
of the Minister ? 
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Monsignor Varaa. I have here the list of the Hungarian Legation, 
and is written here that Mr. Csapala, for instance—one of my friends 
is here, and he will testify personally that Csapala approached him— 
and it was written here that Mr. Csapala is second secretary, and Mr. 
Hars was the second secretary. 

Senator Jenner. Is Mr. Csapala still here in this country? 

Monsignor Varaa. Still here in this country. 

Senator Jenner. In the Hungarian Legation ? 

Monsignor Varea. In the Hungarian Legation in Washington. 

Senator Jenner. Mr. Hars has returned ? 

Monsignor Varea. He has left the country, and I think he is in Paris 
now. 

Senator Jenner. And you know persons in the United States who 
have been directly approached by Mr. Hars? 

Monsignor Varaa. Mr. Hars. 

Senator Jenner. Mr. Hars and Mr. Csapala? 

Monsignor Varea. Yes. 

Mr. Morris. In fact, we have one man here who is going to testify 
anonymously to his direct dealings, Senator. 

Monsignor Varea. Yes. 

Mr. Morris. And you will also, Monsignor, give us the other six 
cases in staff executive session, will you? You will give us the names 
of the people involved, and we will then take each individual case 
up on its own. 

Monsignor Varga. May I say that I have no right to give the names 
of these people, because they are so intimidated, so frightened, that 
they asked me, and they asked the other friends of mine, not to men- 
tion their names because they are afraid that reprisals will go against 
their families in Hungary. 

Senator Jenner. These are citizens of the United States? 

Monsignor Varaa. No, not citizens. 

Senator Jenner. Residents? 

Monsignor Varca. They are just residents here. 

Senator Jenner. Residents. 

Mr. Morris. They hope to be citizens? 

Monsignor Varca. They will be citizens, naturally, in a year or so. 

Senator Jenner. Let me ask you, what would happen to an Ameri- 
can in the American delegation, we will say, in Hungary if he did the 
same thing that is going on here in this country ? 

Monsignor Vareca. In Hungary it is impossible, because the Com- 
munist police—they are just imprisoned, arrested in Budapest, and 
they cannot leave the capital, and if somebody speaks with an Ameri- 
can, the Communist police immediately arrest him and torture him to 
find what the conversation was. There is no comparison with this 
situation. 

Senator Jenner. And as long as this country goes on recognizing 
the Hungarian delegation and lets them use their headquarters in this 
country for carrying out this work, it might be helpful if we did the 
same thing, that is, confined them to certain territories where they 
could not get to these residents and intimidate them, might it not? 

Monsignor Varea. Yes, naturally. 

Mr. Morris. Now, what cities were involved ? 

Monsignor Varea. In America? 

Mr. Morris. Yes. 
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Monsignor Varca. New York, Pittsburgh, and some other smaller 
cities, I don’t want to mention their name, because the Communist 
Le gation will know immediately who are the persons. 

Senator JENNER. In other words, they go all over ¢ 

Monsignor Varca. All over, yes, leaving the territory of Wash- 
ington. 

Senator Jenner. And you have told the FBI about them? 

Monsignor Varca. I told them, The FBI knows much more than I. 

Senator Jenner. Have you talked to the State Department about it? 

Monsignor Varca. The State Department knows that, too. 

Senator JENNER. Have you rage ae a about it ? 

Monsignor Varca. Personally, I didn’t, but naturally they know, 
because the Hungarian National Council—the President of our For- 
eign Office Committee, who is Baron Vessenyi, who is encharged to 
tell ever ything to the State Department, and he used to do that every 
month or every second month. 

Senator Jenner. I am going at this time to direct that our staff 
look into this matter fully and report back to this committee, first in 
executive session. 

Mr. Morris. Very well, Senator. 

Now, Monsignor, I wonder if you would mind stepping aside while 
this other gentleman, who came here with you, and who shall be 
anonymous for the purpose of our record, testifies. 

Monsignor Varea. Y es. 

Mr. Morris. I am going to ask the photographers if they will not 
take any pictures of ‘the next witness for the simple reason that he 
has volunteered to testify today, but for the understandable reason, 
for the safety of his family, he will not give his name for the public 
record. 

Monsignor Varca. May I say that he will use his name and permit 
his picture, this man, but only this one man. 

Mr. Morris. He changed his mind ? 

Monsignor Varea. He came with this decision. . 

Mr. Morris. I think, Monsignor, he told us in executive session that 
he would prefer not to. 

Monsignor Varca. Not he; the others, it was my understanding. 

Senator Jenner. Let him come forward. We will ask him. 

WwW. e want: to thank you, Monsignor, for your testimony here this 
morning. You just stand aside at this time. 

Monsignor Varca, Very well. 

Senator Jenner. Will you be sworn to testify ? 

Do you swear the testimony given in this hearing will be the truth, 
the whole truth, and nothing but the truth, so help you God? 

The Wrrness. Yes, sir. 

Senator Jenner. You may be seated. 


TESTIMONY OF AN UNIDENTIFIED WITNESS, AS TRANSLATED BY 
BELA P. BACHKAI 


Senator Jenner. Let me ask you, do you have any objection to your 
picture being taken and your name being used in a public hearing? 

The Wirness. Yes. 

(The question was translated into Hungarian. ) 

The Inrerrrerer. No. 
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Senator Jenner. He has no objection ¢ 

The Iwrerrreter. No. 

Senator Jenner. Then you have changed your mind from the posi- 
tion you took in executive session ? 

(The witness spoke in Hungarian. ) a, 

Mr. Morris. Mr. Chairman, I would say, in the case of the last wit- 
ness—he was previously the Speaker of the Hungarian Parliament 
and a personality that was known—I think his personality added 
something to our particular case. Now, I do not think we could gain 
anything by having this man’s name put in the record and his photo- 
graph being taken. 

The Inrerprerer. May I explain the situation for the Chair? 

Senator JENNER. Surely. 

The Inrerrreter. It appears that now he is under the impression 
that he has already been photographed. 

Senator JENNER. He was what ¢ 

The Inrerrretrer. He was already photographed. So it does not 
matter any longer. 

Mr. Morris. He was already photographed here ? 

The Wirness. Yes. 

The Inrerrrerer. Yes; previously, a moment ago. And that is the 
only reason, as far as I know. But I understand that he has a daugh 
ter in the old country. So it might be advisable not to publish that. 

Mr. Morris. Did anyone take a photograph of this witness? I 
mean, there is a personal security involved here. Was there a photo- 
graph taken ¢ 

A Voice. Yes. 

The Inrerrrerer. I presume it was United Press. 

Senator Jenner. Who took the photograph of this gentleman ? 

A Voice. A man who was here a moment ago in this chair. I think 
the prints have already left this room. 

Mr. Morris. Is anybody here from the United Press? Is that a 
United Press photographer ? 

A Voice. I don’t believe so, Bob. 

Mr. Morris. I mean, it is just a matter of the personal security of 
somebody. 

A Voice. You could call the gallery. 

Mr. Morrts. Mr. Rusher, will you call the gallery / 

Senator Jenner. Call the gallery and ask them not to use it. 

Mr. Morris. Mr. Chairman, this witness has given his name. There 
is no use in letting his name go in the record, and I would like to get 
his story without any personal identification. 

Senator Jenner. Proceed. 

Mr. Morris. Now, how long have you been in the United States ? 

The Wirness. Five years. 

Mr. Morris. Have you been approached by any official of the Hun 
garian Legation / 

The Inrerrrerer. Yes. 

Mr. Morris. Will you tell us about it ? 

The answer is “yes” and I asked, “Will you tell us about it ?” 

Mr. Morris. Excuse me. Will you try to say—— 

The Iyrerrreter. On the 12th of October 1955, at 8:30 in the morn- 
ing, my bell rang, and a man appeared in the door saying, “Good 
morning, Mister (name deleted) .” 
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I asked him, “Do you know me?” 

“Yes, I do,” he said. 

I told him to come in and I took him into my room, and I offered him 
a chair. But I asked for the privilege of reclining on my sofa, be- 
cause I am working, doing menial labor at night, and I am tired. 

Then he said, “How come are you tired, since you didn’t work last 
night ?” 

Then I immediately knew that he has conducted an investigation 
and knows every particular of my doings. 

Mr. Morris. In other words, this man who came in knew that he 
had not worked last night? 

The Inrerrreter. That is correct. 

Mr. Morris. And the fact of the matter is, you had not worked that 
night ? 

_ The Inverrrerer. It was correct. 

Mr. Morris. Now, at this point, did you know that he was from the 
Hungarian Legation ? 

The Lyrerrrerer. No. 

Then he introduced himself as Mr. Csapala, of the Hungarian 
Legation, upon which I asked him, what does he want from me? 

Mr. Morris. How do you spell that name ? 

The Inrerrreter. I presume it is C-s-a-p-a-l-a. 

Then he told me that my daughter, who lives in Hungary, ap- 
proached an office called the Hungarian World Federation, which is 
controlled by the government, and pleaded with them that they con- 
tact me that, on account of the amnesty, I would return, because there 
is no charge against me. 

I was surprised at this, and wanted to defend my daughter, be- 
cause we are not in communication. We have not corresponded, and I 
can’t understand that she really went up there on her own account. 

He was very much surprised at this, but argued that I should re- 
turn, nevertheless, because I am not of the middle class, but my father 
is just a farmer. So, being a peasant republic, I should return. 

I told him, I cannot understand him, because, despite my farmer 
background, I was attacked in October 1945. Then there were two at- 
tempts made to have me kidnaped, and finally I was charged with be- 
ing an American spy and they wanted tohangme. That is why I fled. 

He told me the situation differs quite a lot from what it used to be. 
He acknowledged that there were some errors made, but today there is 
law and order, and they wanted to rectify their mistakes. 

When I told him that I am not going to return under any circum- 
stances, he explained to me that I was wrong; America won’t appre- 
ciate my education; they don’t consider me anything here; I am just 
a menial laborer, while if I return, I can get my old position back, 
good pay, political prestige, and a happy life. 

I told him how wrong he was, because America gave me back what 
you Communists have taken away. I am completely free here, and 
although I am just a laborer, I am making $300 a month, half of which 
I can put in the bank, and I do with it whatever I want. 

“Perhaps you are saving it for your trip to return,” he asked me. 

I told him, “If I decided to return, I am sure you could pay me the 
return fare.” 
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Then he assured me that they are not going to pay all my travel ex- 
enses to return, but all essentials, and within 24 hours I could be 
ack home. 

Mr. Morris. And within 24 hours? 

The Inrerrrerer. So he told me. 

Then he argued that not only I should return, but I should take my 
son along, who is a well qualified physician, and they are badly needed 
at home. 

I told him, “I am not going to return because in 2 years I am enti- 
tled to social security, and I am going to do very well on that.” 

I told him, he is all wrong, because there is no such provision at 
home, and then he told me that he can guarantee to me the same income 
if I return as I do get here in the United States. 

Then we conducted a discussion as to what extent is there a famine 
in Hungary, and he told me that only meat is not available, and then 
we discussed it at some length, and he claimed there is nothing to eat 
because the Germans have taken it away from Hungary 10 years ago. 

Then I replied that, so did the Russians. 

Then I even referred that there is no bread in Hungary, and they 
have to import wheat from Canada, to which he replied that that is 
not true; they are just offering it, to which I said that they are offering 
it where there is need. 

Then I asked him who the Hungarian Minister is, and he replied, 
a person by the name of Szarka. Then I asked him what his quali- 
fications are, and then he told me that he was a locksmith. 

Mr. Morris. He wasa what? 

The Inrerrrerer. A locksmith. 

Mr. Morris. A locksmith. 

The Inrerprerer. Then I replied that, “Why should I return to 
Hungary when white collar positions are being filled with artisans? 
I have four degrees from different universities, and I can’t see any 
future for myself there.” 

So I told him that the trouble with the Communist system is that 
they are elevating people from the lower classes and humiliating the 
ones of the middle classes, and I assured him that he cannot be safe 
on his job, either, whether it is going to last any longer. 

I told him that we all know it from experience, that all they do is 
to receive orders from Moscow which they translate into Hungarian 
vernacular, and they are following orders. 

I also told him that no intelligence is needed to follow orders. 

I asked him, what is the reason for wanting to take me back? 

He told me that they have no selfish reasons whatever, that they 
just want me to feel happier in old-country surroundings. 

Then I told him, I know the reason they want me. I was a member 
of the Parliament, member of the opposition. Now they want me to 
return and wage psychological warfare against the United States, and 
they want me to speak on the radio against America. 

Then he told me that that is not the case; that they just want to 
rectify all the wrongs they have done against me. I should just return 
and be with my daughter. 

He was there for an hour and a half, after which he departed. 
Mr. Morris. You said he was there for an hour and a half? 
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The Lyrerererer. Yes. Then I became very nervous, because | 
realized that I had to do something, and I just hated publicity, and | 
didn’t want anyone to get hurt abroad on account of this visit. 

Mr. Morris. On account of this visit ? 

The [wrerrrerer. Yes. 

Mr. Morris. He did not want anyone to get hurt abroad ¢ 

The Inrerpreter. Yes, on account of this visit. 

Mr. Morris. Why did he feel that anyone would be hurt abroad ¢ 

The Lyrerprerer. Well, he still has a daughter there, you see. And 
then he thought that since it was revealed that he was a former poli 
tician from abroad, perhaps it will be difficult for him in his job because 
it had already happened, that at one place where he worked, when they 
found out he was a doctor of philosophy, they told him that they don’t 
require his services any longe F 

Mr. Morris. Iam sorry. I did not hear that last thing you said. 

The Inrervrerer. When it was found out—I don’t know—he was 
doing some simple job, portering or janitor ing—when they found out 
that he had a doctor’s degree, they thought I might be an odd character. 

Mr. Morris. That he might be a what ! 

The Lyrerrretrer. An odd character. 

Mr. Morris. An odd character ? 

The Inrerrreter. Yes, and they terminated his employment. 

Mr. Morris. They terminated his employ ment ? 

The Inrerpretrer. Yes. That is the reason why I, myself, did not 
report this to American authorities, but I went to the Hungarian 
National Council, and there I sought out Mr. Vessenyi, who is in charge 
of the foreign section. 

Mr. Morris. What is his name? 

The Inrerrreter. Vessenyi. 

Mr. Morris. Will you spell that, please ? 

The Inrerrrerer. V-e-s-s-e-n-y-i. And I asked him to report this 
to respective authorities. 

The Wrrness. That is all. 

Mr. Morris. Have there been any threats or anything issued against 
you asa result of that visit ? 

The Lwrerrrerer. He did not receive any threats, and he has no per- 
sonal complaint against the man who visited him. He was very polite. 

Mr. Morris. Do you have anything else, any letters or any other 
communications ? 

The Inrerrreter. He wanted to leave a copy of a decree issued by 
the Hungarian Communist Government with reference to these 
amnesty cases, but I told him I have no need for it. So he took it with 
him. 

Senator Jenner. When was this visit, aaint 

The Inrerprerer. October the 12th. 

The Wirness. About the middle of October. 

The Inrerpreter. The middle of October, last year, 1955. 

Senator Jenner. 1955. And there have been no further visits or no 
further letters or communications ? 

The Wirness. No. 

The Inrerrreter. No. 
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Senator JENNER. I wonder if the gentleman in the brown suit will 
come forward, please. 

Will you come forward? 

(Discussion off the record.) 

Mr. Morris. Is there anything else now you can tell the committee 
in connection with this? 

The INrerpPretER. Not unless you ask some questions, sir. 

Mr. Morrts. No, I have no more questions. 

Senator JENNER. Thank you very much for appearing here this 
morning. 

The Wrrness. Thank you. 


TESTIMONY OF VLADIMIR RUDOLPH—Resumed 


Mr. Morris. Mr. Chairman, I would like to put on here the record- 
ing that we made last night with the sailors on Formosa. 

Senator Jenner. All right. 

Mr. Morris. Colonel Rudolph and Mr. Barsky, will you be ready 
to translate it ? 

Mr. Ruvotpen. Yes. 

Mr. Morris. Senator, this conversation that will be played back 
now was held last night and recorded over in the old House Office 
Building, room 511, and it was done after we had asked the Chinese 
Government authorities to make available for telephone conversation 
the seamen who are now in Formosa. 

Colonel Rudolph, who has testified here today, asked the questions 
under the direction of the staff, because none of us speaks Russian, 
and the answers will speak for themselves. And I would like them to 
go into the record. 

Mr. Gricorovicu-Barsky. Sir, Colonel Rudolph has an additional 
statement to make about the Moscow declaration of the returned sea- 
men. 

Mr. Morris. He can do that later. 

Mr. Grigorovicu-Barsky. Yes. 

(The following is the transcript of the telephone conversation to 
Formosa, with Colonel Rudolph and the boys speaking in Russian and 
translated by Mr. Grigorovich-Barsky :) 

Mr. Morris. Colonel Rudolph is here to talk to the boys. 

(There followed some conversation in Russian. ) 


Mr. Morris. Yes. He will speak to the boys, the seamen. All right, Colonel 
Rudolph. 

Mr. RupotpH. Hello. Thank you. 

The Operator. Go ahead, sir. 

Mr. Morris. Turn the telephone over to Colonel Rudolph. 

Mr. Rupoten. Who is speaking? 


(There followed some conversation in Russian.) 


Mr. RupotreH. Speaking is one of the four sailors from 7'uapse. His name is 
Viadimir Benkovich, 
(The following was interpreted by Mr. Grigorovich-Barsky :) 


Colonel Rupoten. Viadimir Benkovich, here speaks Colonel Rudolph Yurasov. 
It is my pen name. Do you know me by my books. Did you read the declara- 
tion which Shishin has readin Moscow Did you read it or not? 
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Benxkovicnu. I didn’t read this declaration. 

Colonel Rupotpr. You didn’t have it? 

Benxkovicu. No, I didn’t have it. 

Colonel Rupotpex. The contents of this declaration are: They declared that 
they entirely support the declaration of 29 seamen who returned previously, in 
which they said that after the capture of Tuapse, the Chiang Kai-shek men, 
with tortures, threats, and constant beatings, were trying to force them not to 
return to their country. Does this correspond to the truth? The tortures, the 
threats, the systemmatical beatings, did they take place or not? 

BENKOVICH. Not; no. 

Colonel Rupotrx. They also state that Americans allegedly, by all base means, 
methods, were trying to persuade you to go to the United States. Did that take 
place? Did someone try to persuade you to go to the States, or you wanted it 
yourself? 

BeNKOovICH. No; we wanted that by ourselves. 

Colonel RupotreH. Do you want still to go to the States, or did you change 
your mind? 

BenKOovIcH. No, we absolutely want to go to the States. 

Colonel RupotPeH. Do you know of such scheme as Shishin has told in Moscow, 
the schemes to come to the United States in order to get from here to the Soviet 
Union, or did they tell you that they wanted to go to the United States in order 
to stay there? 

BENKovicH. I don’t know of such schemes. I and my friends know of their 
plans to go to the United States in order to stay there. 

Colonel RupotpxH. Now, tell me, do you have the letters which you were 
receiving from Lukashkov, Ryabenko and Shirin? Do you have these letters 
with you? 

Benkovicnu. Yes, I was receiving them. 

Colonel RupoteH. Do you have them with you right now or not? 

BenkKovicH. Yes, I have them with me. 

Colonel RupoteH. Could you read me a passage, not too long a passage, from 
these letters, in which they write whether they like America or they don’t like it? 

BEeNKOviIcH. One moment. I can read a letter from Vaganov. 

Colonel Rupotex. Of what date? 

BrnxKovicH. December 2, 1955. 

Colonel Rupotpex. Proceed. 

BeEenKovioH. He writes in it how they were received in the United States. He 
writes that they feel that they are well taken care of. Let me read the passage: 
“The best was when we went to dances. There were many questions put to us, 
many different questions. Also, there were many young girls and young boys. 
They were all Russians’’ This is a letter from Vaganov. He writes further: 
“We are looking for a job now. Actually, we are not looking for the jobs our- 
selves, because we don’t know the language, but our friends are looking for jobs, 
or work, in various factories.” Further he writes that very important is know]l- 
edge of English language. 

Colonel Rupotpen. Is there a place in the letter where he writes about the 
United States? Does he intend to stay here? 

BENKOVicH. Just a moment. I will see. Here is a letter from Lukashkov. 

Colonel RupoteH. What does he write? 

BENKOVICH. “Sasha,” who is Alexander Shirin, “speaks English as though he 
were making believe he knows it very well. Your letter I received after I was 
baptized. You may congratulate me to him. The baptism was with all trim- 
mings ; only Godmother was missing.” 

Colonel Rupo.tpex. Of which date is that letter? 

Benxkovicu. That letter is dated February 22, 1956; no, February 21. 

Colonel RupoteH. Do you have a letter from Shishin? 

BenxkovicH. Yes; I do. 

Colonel RupotpH. Can you read what he writes about his liking for the United 
States, right here? 

BenKovicuH. His letter is right in front of me. He writes that he is taking 
steps that we arrive to the United States as soon as possible. He writes, “As soon 
as I received your letter, Sasha,” which is Shirin, “and I went to see Mr. Van 
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Hoogstraten to give him your written petition to enter the United States and to 
speak with him about your earliest possible arrival.” 
Colonel RupotpeH. Of what date is this letter? 


Mr. Gricorovicu-Barsxy. I am sorry. May I interrupt myself? 
Upon the other, Sasha is not Shishin, because it is Shishin’s letter. 
Mr. Rupotru. All right. Alexander Shirin. 

Mr. Gricorovicu-Barsky. Shirin. ILamsorry. (Continuing) : 


Colonel Rupotex#. Of what date is that letter? 

BENKovicH. This letter is of February 28, 1956. 

Colonel RupoipH. Is there any place in their letters when they are writing 
about their future plans? 

BENKovicH. Yes. Such passages are in the letters, but unfortunately I didn’t 
take them with me at the present time. I have a letter from “Vala,” which 
is Valantine Lukashkov, in which he writes me of his future plans, that he 
plans to get married to a girl, Nina— 


It is with Valakosha (?), the correspondent, most likely- 


he wrote about his hopes to acquire a profession in the near future. The letter 
is approximately the same character as I received from “Misha,” which is Shirin. 
He wrote that he likes very much America. He wrote that he liked very much 
Washington when he went there. 

Colonel RupotpH. Who wrote about this? Who wrote about liking for 
America? 

BENKOVICH. A moment. Just a moment. I will read you a letter in which 
Vala Lukashkov writes—he writes, ‘““Valodya Bankovich, stop working at Taiwan 
and come to America as soon as possible. America also needs people such as you 
are. I will show you the wonders of New York and will take care of you. Re- 
cently we went to Washington. It is not like a city; it is not a city. Itisa 
dream. The restaurants are slightly reminding of Odessa restaurants.” 


Then comes Benkovich’s remarks: 


Of course, he was depressed, rather, by that aspect of Washington, too. 

Colonel RupotPeH. How about their success in English courses? Did they write 
something about it? 

BENKovicH, They wrote that they were finishing courses of English in the 
university and that soon they will be on their own as to the earning of a living. 

Colonel RupoteH. Could you make a photostat, photo copies of letters and send 
them here? 

BENKOVICH. But we made them already and I think they are on the way to 
you. They are either on their way to you or will be soon, going out to 
Washington. 

Colonel RupoLtpH. How many letters were photostated ? 

BENKOVICH. We have photostats from a letter of each sailor who departed. 

Colonel RupoteH. You understand that they say now in Moscow that they 
didn’t like it here, and so on. Meanwhile, I know personally that they told 
me that they like life in America. I am sure they wrote about it to you, too. 

BENKOvICcH. Naturally they wrote about it, but you understand in the situa- 
tion they are in now, they must tell that they disliked America. 

Colonel Rupotex. We would like to have photostats of letters in which they 
tell their friends their real opinion about America and about their plans for 
the future in America. 

BenkKovicH. They didn’t give us any concrete plans, but they wrote to us 
that they liked America and that they, so to speak, have settled down there. 

Colonel RupotpeH. Does it say in letters of which you prepared the photo- 
stats that they like America and have settled here? 

BENKOVIOH. Yes. May I ask you a question? 

Colonel RupoteH. Before you ask your question, I want to request you again 
that all letters of departed sailors which speak about America, about their 
future plans and about their decision to stay in America, should be photostated 
and sent tous. And now your question, please? 
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BENKOviIcH. You know perhaps about our question, when we will start for 
America. 

Colonel Rupo.trx. Write to me about it, because the conversation runs into 
quite a sum, and I will answer you in writing. I only want to tell you that 
the attention to your case has skyrocketed, especially and paradoxically since 
the disappearance from the United States of your comrades, of your fellows. 
Did you get that? O.K. Well, goodbye. Greetings to others. 

Senator Jenner. Thank you. 

Thank you, Mr. Barsky. 

Mr. Morris. We appreciate it very much. 

Now, Colonel, we will quickly finish up a few things here. May we? 

Mr. Rupouen. Yes. 


FURTHER TESTIMONY OF VLADIMIR RUDOLPH, AS INTERPRETED 
BY CONSTANTINE GRIGOROVICH-BARSKY 


Mr. Morris. Do you have something else in that paper that you want 
to call to the attention of the committee ? 

Mr. Rupotrn. Yes. 

The Inrerrreter. In the Moscow statement of the seamen, there is 
a place where they declare that the Americans were trying to frighten 
them not to return to the Soviet Union because their families are in 
Siberia already—— 

Mr. Rupotren. A long time. 

The Inrerrrerer. This is not true because Shishin and Ryabenko 
received in November last, letters through a Soviet agent in which it 
was stated that their families were still living in Odessa. Shishin told 
me that, too. Maybe, for the time that we are staying in the States, 
the Soviet Government will leave our families in peace alone, as a 
weapon against us. But if we return, our families will perish, together 
with us. So that is one of the reasons why we shouldn’t return. 

And therefore, the declaration in Moscow is contrary to the truth. 

Mr. Rupotren. That is all. 

Mr. Morris. One other question, Colonel. Why is the letter of 
January 16, addressed to the Saturday Evening Post—why is that 
signed, in full complement, by 8 and not 9 seamen ¢ 

Mr. Morris. We know why Lukashkov did not sign. But there is 
one other seaman. Why didn’t he sign ? 

The Inrerrreter. He simply wasn’t in New York at that time. 

Mr. Morris. Thank you. 

Mr. Chairman, I would like for the record to show the appreciation 
we have for Colonel Rudolph for his testimony here today and pre- 
viously. 

I have also seen a memorandum prepared by Colonel Rudolph in 
which, from his followmg this thing very accurately all through the 
past months, as late as December, he recognized enough symptoms in 
the case, and he predicted almost with complete accuracy exactly what 
was going to take place, even to the effect that the sailors’ redefecting 
would be a great propaganda victory for the Soviet Union. 

Senator JENNER. Yes, Colonel. We want to thank you for your 


great cooperation and your great help you have given the committee 
in this matter. 
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Mr. Rupotrn. Thank you. 

Mr. Morris. Mr. Chairman, I have a few more things in connection 
with this that I would like to finish, 

The Chinese Embassy has issued a statement this morning which 
they transmitted for our record, and I would like to read it into the 
record at this time. 

Senator Jenner. It will go into the record. 

Mr. Morris. (reading) : 


The Chinese Embassy takes note of the statement allegedly issued on April 26 
by the five crew members of the Soviet tanker 7'uapse stating, among other things, 
that while in Taiwan they “were threatened and systematically beaten” in order 
to make them betray their country. It is needless to say that such allegations are 
patently false, that they do not deserve refutation. 

It is to be pointed out, however, that evidently the statement was issued by the 
Soviet authorities in the name of the five crew members for propaganda purposes 
and that it is diametrically opposite to the testimony given before the Senate 
Internal Security Subcommittee on April 28 by the other crew members of the 
Tuapse who are enjoying freedom in the United States. According to such testi- 
mony, the statement by the five Soviet sailors is a “lie” from the beginning to end, 
and that all the Soviet crew members have been treated by the Chinese authorities 
in Taiwan with “cordialness, hospitality, and kindness” and that they have not 
been prevented from going back to the Soviet Union. 


Mr. Chairman, we have received a sworn statement from Charles J. 
Kersten, who, while he was a member of Congress, was the author of 
the escapee program which is now the Kersten amendment to the 
Mutual Security Act of 1951. Mr. Kersten also was chairman of the 
House Select Committee on Communist Aggression of the 81st Con- 
gress which was charged with investigating Communist methods of 
takeover of the captive nations and their treatment of captive peoples, 
and also, he has been a consultant on matters pertaining to political 
and psychological warfare on the staff of Nelson Rockefeller, Special 
Assistant tothe President. During this period, he devoted himself pri- 
marily to the “Communists, Come Home” program. ‘This is a sworn 
statement that runs 8 pages, Mr. Chairman. I would like it to go in the 
record, 

Senator Jenner. It may go in the record and become a part of the 
official record of this committee. 

(The statement referred to was marked “Exhibit No. 248—A” and 
appears below :) 

Exuisit No. 248-A 


AFFIDAVIT OF CHARLES J. KersteEN, ForRMeER MEMBER OF CONGRESS AND AUTHOR OI 
ESCAPEE PROGRAM 
STATE OF WISCONSIN, 
County of Milwaukee, 8s: 
Charles J. Kersten, being first duly sworn, on oath deposes and says he is 
a resident of Milwaukee, Wis., and was a duly elected Member of the 80th, 82d, 
and 838d Congresses, and that from June 1955 until February 1, 1956, [was] a 
consultant at the White House, Washington, D. C. 

Your affiant became acquainted with the phenomenon of escape from the 
Soviet orbit, the recent Soviet “come home” program and the relationship of 
this phenomenon to free world objectives and to the stability of the Red regimes, 
from the following experience. 
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EXPERIENCE WITH ESCAPEES 


1. Author of the escapee program contained in the Kersten amendment to the 
Mutual Security Act of 1951, reenacted each year since, and now in force. A copy 
of the amendment is attached hereto and marked “Exhibit A.” One of the 
purposes of the amendment is to assist escapees from the Soviet orbit. Sponsor- 
ship and a continuing direct interest in this program for the past 5 years has 
kept your affiant in touch with many hundreds of escapees from all walks of life 
from the several Communist countries. 

2. Chairman of House Select Committee on Communist Aggression of the 
83d Congress charged with investigating the Communist methods of takeover 
of the captive nations and their treatment of captive peoples. A major pur- 
pose of the investigation was to gage internal resistance to and escape from the 
Red regimes. Several thousand escapees were interviewed by the committee 
staff. Sworn testimony was taken from 355 persons in 50 hearings in the United 
States and in Europe. Most of the witnesses were escapees and eyewitnesses to 
Communist methods and popular reaction thereto. 

One of the unanimous conclusions of the nine-member committee was— 

“3. That the vast majority of the people living under Red rule know firsthand 
the antihuman nature of communism and thus constitute a great potential force 
against communism” (p. 5, Summary Report, Union Calendar No. 929, 83d Cong.). 

8. Consultant on matters pertaining to political and psychological warfare on 
staff of Hon. Nelson Rockefeller, Special Assistant to President (June 1955- 
February 1956). During this period affiant devoted a primary interest to the 
Communist “come home” program. 


TUAPSE CASE—-AN INSIGHT INTO INTERNAL RESISTANCE TO REDS 


The Tuapse case is another and important objective insight into the wide- 
spread and popular resistance within the Soviet orbit to Communist rule. It 
shows the lengths to which Communist officials will go to keep such resistance 
unknown to the free world. 

Popular resistance behind the Iron Curtain is, of necessity, latent and prob- 
ably almost completely immobilized in its covert existence. But it exists. 
Decades of official terror have, with the help of the instinct of self-preservation, 
taught the people to keep anti-Communist feelings well below the surface. 

With stubborn frequency, however, when opportunity arises, such action as 
that of the Tuapse sailors throws a flash of light upon the hidden state of soul 
of Soviet orbit people. 

The case of Tuapse sailors, like that of Oksana Kosenkina, who leaped to 
freedom from the third floor of the Soviet consulate in New York in 1948; 
Madame Petrov, who was rescued from Soviet detectives in Australia in 1954; 
and many others confound those academic experts in and out of government who, 
possibly because they have Marxist leanings or otherwise, hold that the peoples 
of the Soviet orbit have accepted communism. 

Despite recent tightened border restrictions of the. Iron Curtain, the rate of 
escape last year was one a minute. 


LONG-TERM COMMUNIST CONCERN ABOUT ESCAPE 


The terror instilled by any form of Red rule at any time or place has made 
it necessary for Communists from the beginning to protect the stability of their 
regimes by false propaganda. 

Those who have lived under the Reds and know the truth about Communist life 
are, therefore, a threat to the stability of a regime built upon this false propa- 
ganda. 

Stalin insisted on forcible repatriation of Soviet POW’s in Burope for this 
reason. The many suicides of those forced back to the USSR were eloquent 
testimony of general hatred of Red rule. 

Soviet repatriation teams in the DP camps of Western Europe following the 
war afforded many examples of Soviet concern. 
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A typical example of the human pressures employed in Communist repatria- 
tion methods was that of former Gen. Stasys Rastikis, of the Lithuanian Army, 
who appeared before our House committee during the last session of Congress. 
Rastikis, his wife, and three children were jailed by the NKVD in Lithuania in 
the year 1940. He and his wife escaped separately in 1941. His small children 
had been sent to Siberia. Rastikis and his wife were in a DP camp in Bavaria 
in 1948 when MVD officers visited them carrying pleading letters from their 
children to come home. Rastikis had with him in his possession at the time 
a Communist warrant for his arrest on a charge of treason, providing certain 
death. He had purloined the death warrant from NKVD files as he escaped. 
This document held his real fate if he had returned rather than the poor, heart- 
rending letters of his children. The warrant is attached hereto and marked 
“Exhibit B” as symbolic of what would await many redefectees. 

The long efforts of the Reds in Korea to force the return of the Communist 
Chinese POW’s was for the same basic reason. To our great credit, by that 
time we realized more fully the sinister meaning of a Communist “come home”’ 
pressure. 


CURRENT COMMUNIST “COME HOME” CAMPAIGN IS STEPPED UP AND REFINED LONG- 
TERM FORCIBLE REPATRIATION POLICY 


The Communists put into action a worldwide “come home” campaign a little 
over a year ago for the same basic purpose as their well-known efforts in forcible 
repatriation of those in the free world who once knew Red rule. 

It started in the satellite nations of East Europe, ending up with the 
U. 8. S. R. The headquarters of the activities are apparently in Hast Germany 
under the reputed name of Operation Snow. 

The committee is undoubtedly familiar with the flood of propaganda that has 
reached Iron Curtain refugees in this and every other free country. Refugees 
who thought their address was known only to a few were suddenly the recipients 
of accurately addressed mail from Communist headquarters with luring promises 
if they would return. 

Another witness who appeared before our committee in the last Congress, one 
Matus-Cernak, was the editor of a Slovak newspaper in Munich, Germany. Last 
June he wrote several strongly worded editorials exposing the Communist “come 
home” campaign. Within a few days thereafter Cernak called at a post office 
in Germany to receive a package addressed to him. He opened it in the post 
office building and the enclosed bomb blew him and several persons nearby into 
small pieces. 

Other evidences of terror visited upon particularly effective escapees are 
undoubtedly known to the committee. 

Likewise, newspaper advertisements such as the attached exhibit C are familiar. 


BULGANIN’S DEMAND TO ADENAUER 


It will also be recalled that when Chancellor Adenauer went to Moscow last 
year, Bulganin handed him a letter demanding the return of “100,000 Soviet 
citizens forcibly being detained in West Germany.” 

This act was part of the current campaign as a Communist attack on the 
asylum of Iron Curtain refugees in West Germany. 


BASIC PURPOSE OF COMMUNIST COME-HOME CAMPAIGN 


The basic purpose of the Communist come-home campaign is to bring under 
control, lessen, and eventually destroy effective internal resistance to Communist 
governments. 

This is hoped to be effected in two ways by— 

(a) Neutralizing the effectiveness of escapees in telling the truth about 
life under Communist rule to the free worid and giving a message of hope 
to the enslaved. 

(b) Cutting down the desire of Soviet orbit peoples to escape. 
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The first of the above is meant to be accomplished by false propaganda and 
certain instances of terror in the free world. 

The second objective is sought to be accomplished by luring a few home who 
are paraded in Communist countries to tell their story of the “horrors of life 
under western capitalistic imperialism.” 

Attached as exhibit D are samples of come-home propaganda. 


IMPORTANCE OF INTERNAL RESISTANCE TO FREE WORLD OBJECTIVES 


The existence of substantial popular internal resistance to Communist govern 
ments, even though it is only potential, covert, and unorganized, is a major 
deterrent to Communist overt aggression. 

If the Communists are given the time and opportunity to eliminate this resist- 
ance and substantially sovietize the area held by them, this will be the time of 
greatest peril to the free world from Soviet military attack. 

Military power, as stated by Clausewitz, is a combination of the physical means 
(men and arms) plus the will to fight. 

Resistance deprives the Communists of the will to fight. 

All efforts should be made by the free world to maintain and increase internal 
resistance and to keep the escapees coming. 

They are harbingers of victory of freedom over slavery. 

Dated at Milwaukee, Wis., this 2d day of May 1956. 

(Signed) CuHaArtes J. Kersten. 


Subscribed and sworn to before me this 2d day of May 1956. 
S. PETERSON, 
Notary Public, Milwaukee County, Wis. 


My commission expires August 10, 1958. 


KERSTEN Exutsit A 
KERSTEN AMENDMENT 


Text of section 101 (a) (1) of Public Law 165 of the 82d Congress under title I 
(Mutual Security Act, 1951, as amended) (now sec. 401 of Public Law 665 of the 
83d Cong.) : 

“* * * and not to exceed $100,000 of such appropriation for any selected persons 
who are residing in or escapees from the Soviet Union, Poland, Czechoslovakia, 
Hungary, Rumania, Bulgaria, Albania, Lithuania, Latvia, and Estonia, or the 
Communist-dominated or Communist-occupied areas of Germany and Austria, 
and any other countries absorbed by the Soviet Union either to form such persons 
into elements of the military forces supporting the North Atlantic Treaty Or- 
ganization or for other purposes, when it is similarly determined by the Presi- 
dent that-such assistance will contribute to the defense of the North Atlantic 
area and to the security of the United States.” 
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KERSTEN Exuisitr B 
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Kersten Exursit 0 
[Washington Post, June 22, 1955] 


CZECHOSLOVAK CITIZENS 


The Czechoslovak Embassy, Washington, D. C., draws to the attention of 
Czechoslovak citizens in the United States the Amnesity Decision of the Presi- 
dent of the Czechoslovak Republic dated May 9, 1955, which applies also to 
Czechoslovak citizens abroad. Article VII provides that criminal acts of de- 
sertion of the Republic are pardoned for persons who under the influence of 
hostile propaganda, left the territory of the Republic without permission if they 
return to the territory of the Republic within 6 months from the date of proc- 
lamation of the amnesty. Applications for permission to return and for the 
issuance of proper documents may be obtained from the Czechoslovak Embassy, 
2349 Massachusetts Avenue NW., Washington 8, D. C.—Telephone NOrth 7-3300, 
office hours 9-5, Saturdays 9-1—which office will also supply additional detailed 
information. 





Kersten Exurstr D 


Soviet PropaAGANDA Newspaper “For RETURN TO THE HOME-CouUNTRY” 


No. 1 (Received by TF Rome Office, mailed from Vienna, May 18, 1955) 


Contains: Page 1 (on top): “The foreign country is like a wicked stepmother 
to you, but your home country is like your mother. It will understand and for- 
give every one of its children.” 

Excerpt: Appeal of the Committee for Return to the Home-Country, signed 
by 17 members: 

“Hundreds of thousands of our people have survived all the hardships of slav- 
ery, and have returned to their Home Country. Among them are factory work- 
ers and farmers, teacliers, engineers, physicians, argonomists, writers. They 
all are now living happily as citizens of a free country. 

“But many have not yet returned. That’s you, countrymen! There are some 
among you, who were made POW, when they were wounded or have been sur- 
rounded ; some who surrendered in a moment of weakness or fear of their lives. 

“There are also some who were taken forcibly into slavery, or who gave in, 
in order to avoid starvation, 

“Some left the Home Country bearing a grudge about some injustice, and 
who could not understand that a grudge will pass, but that love for the Home 
Country remains eternally. 

“Others, for example some from the Baltic States, or from the Western 
Ukraine and White Russia (Bielorussia), who had never experienced the Soviet 
regime, did believe the enemy propaganda, got frightened of the new way of life, 
and thus fled to the enemy. 

“All the reasons are too many to enumerate. But, whatever these reasons are 
with anyone of you, you should firmly believe one thing: 

“Come back, and the home country will accept you! 

“Even those, who could not stand hunger and beating, and thus joined enemy 
military units, such as the ignominous ROA or the National Battalions; 

“Even those, who, fearing for their lives, went to serve the Occupation Forces ; 

“Bven those, who are guilty before their home country—the Home Country 
will accept them.” 

Page 2: Appeal of the Committee for return to the home country, addressed to 
the Government of the German Democratic Republic (asking the East German 
Government to “authorize” the foundation of a “voluntary association” in East 
Germany, with the purpose of “informational activity” among the DPs, which 
may convince them to return to USSR). 

Reply to the Government of the German Democratic Republic to the appeal 
of the Committee for return to the home country (“authorizing”). 

News from the Soviet Union: Atomic Energy for Peaceful Purposes—Construc- 
tive Activity in the USSR—News From Bielorussia—Spring Holidays for School 
Children. 

Loving one’s home country knows no obstacles (On Major General N. F. Mik- 
hailov, who during the war was POW in Hammelburg, Germany, and is now the 
Head of the Committee for Return to the Home Country. By A, Dubovikov, 
Member of the Committee). 
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Page 3: Return Is Possible (By N. Mitrofanov, Member of the Com). 

A Word That Comes From the Heart (By A. Razgonin, former POW, now Hero 
of the Soviet Union. Telling how he did not believe enemy propaganda that 
POWs would be court-martialed in USSR, and did return, and was highly 
éecorated for valiant deeds as a pilot). 

Dark Past Left Behind: (By Viadimir Vassilaky, a returnee from West 
Germany. Relating his experiences in the West, and appealing to other DP’s to 
follow his example). 

To Our Readers (urging them to send articles and correspondence to the editor 
of the newspaper, address: Berlin NW 7, Post Box No. 6. Inviting them to listen 
to the radio broadcasts of the Committee). 

Page 4: This Life Cannot Go On!—Quagmire (Feature from Regensburg tell- 
ing about the fate of some DP now living there, “on the Plattlinger Strasse—one 
of the main streets of the Regensburg (NB: actually, Plattlinger Str. is one of 
the streets in the new German Housing Project for Refugees, on the outskirts of 
the town, well known to all Vol. Agencies working with refugees). What Future 
Can They Look Forward To? (Article on refugee children in Ingolstadt, de- 
prived of an adequate school, and spending their time in the street and in the 
movies “watching one more American film about murderers and burglars”)— 
“The Oettingen-Str. Club” (Correspondence from Ingolstadt, giving a distressing 
picture of the anti-Communist Russian Club). 

A poem, relating the misfortunes of a Soviet refugee, former POW in West 
Germany, by Pavel Stetzenko (to be continued). 


No. 3 (May edition, 3 copies received by TF Trieste, mailed from Magdeburg and 
Dresden, Germany): 

Page 1 (on top): 

“Countrymen! Do not believe liars, who try to frighten you, and to buy your 
honour for Judas’ silver. They are nourishing crazy and impossible plans to 
crucify our Country. But this will never happen. Our Nation is powerful as 
never before. Who takes the sword against it—will perish by the sword!” (N. B.: 
The English working of the famous Bible quotation is, unfortunately unfamiliar 
to the translator, but it should be noted that the whole paragraph appeals to the 
religious feelings of the Russian refugees by using words like ‘Judas’ silver,” 
“erucify”, ete.). 

Our Powerful Soviet Country (editorial, on the 10th anniversary of the victory 
in Europe). 

Excerpt: “Not Dunkerque, not Casablanca and not the Atlantic Line will be 
remembered by the peoples of the world, but the Battle of Moscow, the resistance 
of Leningrad and the eternal glory of Stalingrad, in the history of liberation from 
the Brown Pest.” 

Page 1: Victory Celebration (festivities at Kiev, Minsk, Tashkent and 
Moscow). 

Foreign Delegates Are Visiting Moscow (members of delegations from Ger- 
many, India, and Indonesia are shown around Moscow and are highly impressed 
by the achievements of the Soviet State and by the happiness of its inhabitants). 

A word from my fellow combattant (a poem by M. Matusovsky, praising the 
deeds of the Soviet Army). 

Page 2: N. T. S. Bosses Hired by the American Intelligence—A former leader 
of N. T. S., IL. V. Pitlenko, denouncing the corruption amongst the emigrant 
bosses—I Am Back Home—N. T. 8S. Leaders Are Hired for Dollars—N. T. 8. 
Bosses, A Gang of Spies—Blackmail and Threats—Baidalakov & Co.—lFormer 
Gestapo Agents—moneymakers and black market operators, etc. 

Emigrant Leaders About Themselves (quotations from a speech of G. A. 
Khomiakoy, NTS, “proving” the wrong policy of NTS). 

Mr. Page Finds Excuses (press conference of the “American Committee for 
Liberation of Peoples of Russia, Munich, as an answer to Vasilaky’s article on 
the activity of the American Committee, published in No. 2 of this paper). 

Page 3: That’s How They Live, Our Country People Who Have Returned—A 
Film Producer—A Professor—I am waiting for You, Daughter! (with a photo- 
graph of one Mrs. A. D. Ossadchy and of her letter, addressed to her daughter, 
Lydia I. Ossadchy, DP at Duderstadt, Hannover, Germany)—Mother’s Happi- 
ness—I Found My Boy !—Come Back Home! (etc.) all by “returnees” from the 
Western countries). 

News from the Soviet Union—100 millions of rubel for the improvement of 


labor conditions in the metal and mining industry—25 thousands kindergartens 
in the collective farms. 
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Page 4: This Life Cannot Go On! 
refugee camps). 
Poem by Stetzenko, continued (see No. 1). 


(4 articles describing life in West German 


No. 4 (received by TF Rome from Vienna, and by TF Trieste from Dresden) 

Page 1: The lee Has Broken (editorial; many letters from refugees have 
been received from West Germany, France, Belgium, Venezuela, Brazil, and 
Canada.—Activity of the groups, working with the Committee for Return to the 
Home Country, in West Germany, etc.). 

36 of Our Country People Have Arrived in Austria Coming from Argentine 
and Brazil, on Their Way Home. On May 23 They Left for Home, etc. 

Great Victories in the Camp of Peace—--Warsaw Conference—The Austrian 
Treaty Has Been Signed, etc. 

Page 2: Letters We Have Received: I Want To Go Home—tThere is No Doubt 
About It—Soon I Will Be With My Family, ete. 

Page 3: That’s How They Live, Those Who Returned Home—The Way Home 
Together With My People! My Country Has Pardoned Me—I Have the Full 
Rights of a Citizen—Don’t Believe the Enemy Propaganda—Ours Is a Good 
Life, ete. 

Page 4: The Fate of the Immigrants in the USA: I Regret That I Went— 
America—That’s Not for You-—“Aged 45—Too Old’’—The New York Times on 
the Immigrant’s Situation. 

Poem by P. Stetzenko continued (see nos. 1 and 3). 

ENCLOSURE 

One escapee who has spontaneously spoken to the TF representative about this 
newspaper, is Mrs. Valentina Borissov, age 59, Rome, Via di Villa Pamphill 90. 

Mrs. Borissov has received No. 1 of the paper in the beginning of June. It 
came by ordinary mail, but with insufficient postage, so that she had to pay the 
postman Lire 50. It was mailed from Florence, Railway Post Office (Firenze 
Ferrovia). Mrs. Borissov does not have this copy any more. She told the post- 
man, she would refuse to accept this kind of mail in the future, and obviously 
no more copies were delivered to her. She knows of some other people in Rome 
who have been sent the newspaper: among them several priests of the “Rus- 
sicum” (the Greek-Catholic College in Rome), some of whom did not ever read 
Russian; and according to her son, Mr. Valerio Borissov, who is working for the 
RAI-Radio Sender, several copies have been received by RAI. Mrs. Borissov’s 
address was written correctly to the least detail. 

Mr. Morris. And he has also contributed several exhibits that go 
with that 8-page statement. 

Senator Jenner. That may also go in the record and become a part 
of the record. 

Mr. Morris. Mr Chairman, may I call Monsignor Varga back for a 
couple of questions, please ¢ 

Senator JENNER. Surely 

Mr. Morris. Monsignor Varga, will you come back, please ¢ 


FURTHER TESTIMONY OF MSGR. BELA VARGA 


Mr. Morris. Monsignor Varga, in the testimony of the Hungarian- 
American gentleman who testified here earlier, he told of a visit by the 
Second Secretary of the Hungarian Legation in Washington. He 
told of a conversation that lasted an hour or an hour and a half in 
duration. 

Now, in some of these other cases that you have told us about, and 
which we are going to look into in executive session, did they involve 
any more force and violence and terrorism than was related in his 
testimony ? 

Monsignor Varga. Yes. 
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Mr. Morris. All of this was involved in a conversation of an hour 
and a half’s duration, in which it was true that the man said something 

causing him to be fearful of his daughter’s safety ? 

Monsignor Varea. Yes. 

Mr. Morris. But were there any acts committed in other cases in 
which the committee should be interested 

Monsignor Varea. In the other cases, the situation was more im- 
portant, and even the intimidation was greater. 

Mr. Morris. The intimidation was greater ? 

Monsignor Varea. The intimidation was greater than here, because 
they were intimidated by the letters coming from their very near 
relatives. 

Mr. Morris. Now, Mr. Chairman, I think that the rest of our ses- 
sion with Monsignor Varga may be in executive session. 

Senator Jenner. It should be. And I will direct the staff to go into 
executive session with the Monsignor and get the facts and the circum- 
stances and the others persons involved in the terrorism and threats 
made by Soviet officials in the United States. 

Monsignor Varea. Yes. 

Mr. Morris. And now,will you excuse us, Monsignor ? 

We have a gentleman from the International Rescue Committee 
who is here. 

Will you come forward, please ? 

Will you give your name and address to the reporter ? 

Mr. Satzmann. Yes. Richard Salzmann, 62 West 45th Street, New 
York City. 

Senator JENNER. Will you be sworn to testify / 

Do you swear the testimony given in this hearing will be the truth, 
the whofe tr uth, and nothing but the truth, so help you God ? 

Mr. Satzmann. I do. 


TESTIMONY OF RICHARD SALZMANN, VICE PRESIDENT, INTERNA- 
TIONAL RESCUE COMMITTEE, NEW YORK, N. Y. 


Mr. Morris. You are Richard Salzmann, S-a-l-z-m-a-n-n ? 

Mr. SauzMann. Correct. 

Mr. Morris. And you are with the International Rescue Commit- 
tee ? 

Mr. Sauzmann. Yes, I am vice president of the Internationa] Res 
cue Committee. 

Mr. Morris. You are vice president ? 

Mr. SatzMann. Yes. 

Mr. Morris. Now, Mr. Salzmann, have you heard the testimony 
here today ? 

Mr. SatzMann. Yes, indeed. 

Mr. Morris. Does the work of your committee bring you into the 
general field encompassed by the testimony today ? 

Mr. SatzMann. Yes, it does. 

Two months ago, the International Rescue en organized 
a commission, under the chairmanship of Gen. William J. Donovan, 
to go to Europe and to investigate in the United States, the attempts 
of Communist agents and the Communist apparatus and sympathizers 
to try to get refugees to return home behind the Iron Curtain. 
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We have prepared a report on the basis of this, and if you care to 
have it, I would like to make it available for the records of the com- 
mittee. 

Senator Jenner. It will go into our record by reference. 

(The report referred to was marked “Exhibit No. 249” and will be 
found in the files of the subcommittee. ) 

Mr. Satzmann. In general, if you would like to have comments 
on that at this time, I can make just a few. 

Senator Jenner. Proceed. 

Mr. Satzmann. In the first place, insofar as this action is going 
on in the United States of America, one thing must be clear, and that 
is, not all of the Iron Curtain refugees who are in the United States 
are actually personally approached by Communist agents in order 
to return, but all of the refugees who are in the United States, almost 
all, have received, in one form or another, through the mail, letters 
urging their return. 

It is the conclusion of our commission—that is, the General Donovan 
commission—that what we see, and what has been exposed in these 
hearings, is but the top of a huge iceberg that goes much deeper. It 
is our conclusion that this is a worldwide, well financed, imaginatively 
conceived operation, more volatile in other parts of the world, per- 
haps, than in the United States of America. Its purpose is to dis- 
credit the fact of escape from behind the Iron Curtain. 

Mr. Morris. Will you repeat that again? Itis to discredit 

Mr. Satzmann. Yes. Its purpose is to discredit the fact of escape 
from behind the Iron Curtain. 

The reason why this is important at this time, according to our best 
judgment, in the Communist plan, is that we in the West and the other 
nations of the world can only accept the Communist idea of coexist- 
ence on their terms if, first, our ears become deaf to the living testi- 
mony of the human beings who have experienced this type of terror 
on their own back. Therefore, the escapee and the refugee who has 
lived in this land of terror and has come out must be discredited, dis- 
organized, divided, ahd confused. 

For that reason, the success of the Communist campaign—and this 
report shows that according to our best figures, up to the end of Jan- 
uary 1956, they only had 1,158 throughout the world who had 
returned—subsequently, as we know, 780 returned from Argentina—— 

Mr. Morris. Will you repeat those figures, Mr. Salzmann, please? 

Mr. Sauzmann. Yes. 

While we know that by the end of January 1956, only 1,158 persons 
had returned behind the Iron Curtain as a result of this effort—sub- 
sequently, as we know, 780 left from South America, and a few more 
have left from Europe—our figures are not completely up to date. 
This figure is minuscule when compared to the 2,500,000 human beings 
who have escaped Communist terror throughout the world since the 
end of the war. But our judgment is that you cannot measure the 
— of the Communist redefection campaign in statistical terms 
alone. 

Their purpose is not only to get so-and-so many people back; their 
purpose is to destroy the emigration, destroy the political and moral 
effectiveness of the witness of the emigration. 
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Mr. Morris. And you find that the Soviet propaganda capitalizes 
very greatly on the redefections that do take place, do you not, Mr. 
Salzmann ? 

Mr. SatzMann. There is no question about that. It is particularly 
effective in Europe, where the refugees in the refugee camps are ap- 
proached, receive letters from former compatriots who lived with 
them as refugees in the camps, and then returned. These letters go 
something like this: 

Deak Ivan: I know that you are still in this terrible camp down here near 
Nurnberg. I know, for example, that you only have one suit of clothes and that 
you save, in order to make it last. I know that you only get so and so many 
cents a week paid for the food that you eat. I wish you would come home because 
here things have really changed since Stalin died. Things are much better. 

There is another technique they use and have been using, and that 
is, they take the returned refugee and they will put him on the radio 
and then beam the message from the East Berlin radio in to the 
European refugee camps. 

Of course, the same use of these returned refugees is, as we can see 
from some of the testimony here and from some records that we have, 
being made against the refugees here in the United States. 

There are instances of refugees who have returned from the United 
States who have written letters back to their friends and colleagues 
remaining here, giving, of course, a rosy picture, very similar to the 
testimony that I was privileged to hear this morning regarding the 
five Russian boys. 

Mr. Morris. And, Mr. Salzmann, you are prepared—your commit- 
tee is prepared to cooperate with the committee, the Internal Security 
Subcommittee, if we pursue this whole subject further, are you not? 

Mr. Satzmann. Inevery way. 

Mr. Morris. Thank you. 

Senator Jenner. Thank you, Mr. Salzmann, for appearing here. 
We paesete your offer of cooperation. 

Mr. Satzmann. Thank you, Mr. Chairman. 

Mr. Morris. Mrs. Coale, will you come forward, please. 

Senator Jenner. Will you stand and be sworn please Mrs. Coale? 

Do you solemnly swear that the testimony given in this hearing will 
be the truth, the whole truth, and nothing but the truth, so help you 
God? 

Mrs. Coatz. I do. 

Senator Jenner. Proceed. 


TESTIMONY OF MRS. GRIFFITH BAILY COALE, AMERICAN COUN- 
CIL FOR EMIGREES IN THE PROFESSIONS, NEW YORK, N. Y. 


Mr. Morris. Mrs. Coale, will you give your name and address to the 
reporter, please ? 

Mr. Coatez. Mrs. Griffith Baily Coale. 

Mr. Morris. And where do you reside ? 

Mrs. Coate. My organization ¢ 

Mr. Morris. No. Where do you reside? 

Mrs. Coaue. 163 East 81st Street, New York City. 

Mr. Morris. And with what organization are you associated ? 

Mrs. Coatz. The American Council for Emigrees in the Professions. 
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Mr. Morris. Now will you tell us succinctly what that organization 
does ? 

Mrs. Coatr. We are a nonprofit organization whose function it is 
to find professional jobs for intellec ‘tuals from behind the Iron and the 
Bamboo Curtains. 

We have now some 1,100 people registered with us who are sent to 
us by the Voice of America, by USI A, by Harvard, by the Columbia 
Russian Institute, and so on. They are sent to us because we register 
only professionals and are trained to integrate them into the life of 
this country. 

The importance of this, we feel, is that when intellectuals arrive in 
this country, having escaped at the risk of their lives from behind the 
Curtain, and want to give their knowledge and their skills to the free 
world, there is a terrific frustration that sets in when they find that 
after 1 year or 2 years—for instance, we have a Russian, a Siberian 
cosmic ray scientist, who is working in a tire factory, and who was 
utterly unable to give to this country his potential. 

I can give you hundreds of examples. We have a Polish hydro- 
biologist, who had worked in the Arctic waters out of Gdynia, and in 
tropic waters, out of Israel, and who came to this country and who was 
disintegrating before our eyes. He was not able to work in his field. 
He was finally a Western Union messenger at $35 a week; his family 
broke up, and he was going to pieces. 

We finally enlisted the help of Rachel Carson. He was an algae 
man. He fitted into our oceanography specialty. She introduced him 
to people for us, and he is now doing a very secret and very important 
project in the northern Arctic. 

Mr. Morris. Now, Mrs. Coale, have you encountered anything of 
this redefection campaign about which we have been taking testimony 
here today ? 

Mrs. Coate. Yes, I have, and there is one man who has come down 
at my request and who can give you his own testimony. I would be 
glad later on—— 

Mr. Morris. How many cases have you told the committee about 

Mrs. Coate. Of coercion to redefect ? 

Mr. Morris. Yes. 

Mrs. Coax. I don’t think I can give you a specific answer, Senator, 
on that. I would have to do more preparation on it. I have only 
known about this for about 2 days. However, I can testify as to the 
general climate of fear among the people who are register ed with us, 
certain ones of whom we placed in organizations, and it has to be 
done under a pseudonym. Their addresses are hidden. They feel that 
they are living under pressure. I cannot be more specific at the 
moment. 

Mr. Morris. You did give us the name and the identity of one 
Bulgarian-American whose testimony you thought would be of in- 
terest ? 

Mrs. Coatz. He is here, and I thought you would rather let me have 
him speak for himself. 

Senator Jenner. And the others that your organization has aided 
and helped apparently have had the same experience, or otherwise 
they would not want their names unknown and their addresses un- 
known, and so forth ¢ 
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Mrs. Coate. That is right. 

Senator Jenner. And you know that from general knowledge? 

Mrs. Coate. I know of specific cases of their having to keep their 
addresses secret, and so on, but I cannot at this moment tell you that 
Mr. So-and-so, Mr. X, has received a number.of letters. 

Senator Jenner. I see. 

Mrs. Coate. But I would be very glad to gather that information 
and to make it available to Judge Morris. 

Senator Jenner. We will ask that you do that. 

Mrs. Coatze. Within ashort time. 

Senator Jenner. We certainly appreciate it. 

If there are no further questions, you will be excused at this time. 

Mrs. Coats. Thank you very much. 

Mr. Morris. Mr. Chairman, there is one other gentleman here, but I 
suggest that in view of the hour now, and in view of the fact that there 
possibly will be an interpreter that is required—he is a gentleman from 
Bulgaria, and he will tell a story that is similar to the stor y we have 
heard from the Hungarian-American gentleman here this morning 
I think the best interests would be served if we took their testimony 
in executive session, unless you want to hear it now, Senator. 

Senator Jenner. I cannot hold any further session. I think if we 
ean conclude here, we should conclude. 

Thank you very much. 

Mrs. Coatx. Thank you. 

Mr. Morris. Thank you, Mrs. Coale. 

Mr. Chairman, there are several other things that we have here, but 
I suggest that in view of the hour here and your requirement, we 
recess at this time. 

Senator Jenner. All right. The committee will stand in recess. 

Mr. Morris. The next session will be an executive session tomorrow 
morning, in which representatives of the various government agencies 
involved in the Tuapse case will give executive session testimony be- 
fore the Internal Security Subc ommittee. 

(Whereupon, at 1:10 p. m., the subcommittee adjourned.) 

(The following press release, issued by the Senate Internal Security 
Subcommittee, on April 30, 1956, was ordered into the record at a 
meeting of the subcommittee on June 26: ) 

Senator James O. Eastland, chairman of the Judiciary Committee and of the 
Internal Security Subcommittee, today issued the following statement regard 
ing events involving the nine Russian seamen, which have been the subject of 
recent hearings by the subcommittee : 

“I believe that there is significance to the extraordinary activity on the part 
of the chief Soviet delegate to the United Nations, Arkady Sobolev, and of Soviet 
Ambassador Georgi Zarubin, with respect to the 21 seamen who refused to 
return to the Soviet Union after their tanker was captured by the Chinese 
Government. 

“As long as the world knew, and word was filtering back home that 21 of the 
crew of 50 of the Tuapse, or 42 percent, chose freedom without their families, to 
returning to Soviet Russia the vulnerability of the Soviet merchant marine, and 
probably its navy, was being exposed. 

“If 42 percent of one ship deserted when the opportunity arose, that reflected 
an internal condition that had to be concealed by all means. Hence the pressure, 


the duress, the illegal activity and even the resort to force that has now been, 
to some extent, exposed. 


“Our Government should be exploiting this Communist weakness and taking 
an affirmative stand on these matters.” 
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(The following correspondence between Chairman Eastland and 
the Hon. Henry Cabot Lodge, Jr., chief United States delegate to 
the United Nations, was ordered into the record at a meeting of the 
subcommittee on June 26:) 

: May 1, 1956. 
Hon. Henry Casor Loner, 
Chief Delegate to the United Nations for the United States, 
United Nations Headquarters, New York, N. Y. 

Dear Mr. AMBASSADOR: The Senate Internal Security Subcommittee has been 
taking testimony for the last 2 weeks which now indicates very clearly that Chief 
Delegate Arkady Sobolev of the U. S. S. R. delegation to the United Nations and 
his staff have exceeded the scope of their authority in their drastic efforts to 
persuade, force and coerce the nine Russian seamen who found sanctuary here 
in the United States to return to the Soviet Union. 

Yesterday’s testimany, for instance, indicated that two members of Mr. Sobo- 
lev’s staff, and obviously under his direction, went into the room of one of the 
sailors, Viktor Solovyev, in the George Washington Hotel, New York City, and 
locked the door behind them. This act of violence, illegally practiced, caused 
terror in the heart of a young man who came here seeking asylum. 

I would like to quote the following question and answer as he testified here 
yesterday : 

Mr. Morris (counsel). Is there anything that the committee can do to make 
your living more secure at this time? 

“Mr. Vixtor So.ovyev. I think it would be good that the Soviet officials would 
be restricted in their activities so that they would not do whatever they want 
in this country. They are given now full freedom to act as they want and they 
are using this freedom to full extent now. 

“Mr. Morris. Do you still feel frightened, Viktor? 

“Mr. SoLovyev. I still feel a little bit frightened and, of course, they can still 
come to me, but now I think with all of the publicity we have got and all which I 
told the committee, I feel more secure.” 

Last week the subcommittee took testimony which indicated that 2 Soviet 
citizens, who appeared to be members of the Soviet delegation, paid an un- 
solicited visit to Paterson, N. J., and called on 2 other seamen there, purchased 
3 bottles of vodka and 7 bottles of beer, and stayed in the humble home of these 
2 seamen until 6 a. m., when the 4 left without explanation. Little more than 
24 hours later, 8 of these 4, including the 2 sailors, were aloft in flight to Soviet 
Russia. 

The 2 Russian seamen at that time had almost 2 weeks’ pay coming to them 
at their factory. They each had a small bank account, all of which was aban- 
doned. The landlord of the seamen described in graphic detail the condition 
of the boys’ room the following morning. He stated that the room was in wild 
disorder, with rugs rumpled, beds in disarray, records and pictures torn and 
shattered, and most significant of all, the shirt and undershirt which one of the 
seamen had been wearing at 5: 30 p. m. was torn and bloody. 

Since these hearings have commenced, the subcommittee has been deluged 
with demands that we do something in order to prevent the repetition of these 
terrible instances of terror in the United States. 

We are weighing this evidence with a view toward strengthening the legisla- 
tion that is now in existence; but, before we arrive at our conclusions in this 
whole matter, I am writing to you on behalf of the subcommittee to ask you to 
call formally upon the United Nations to do everything in its power to prevent 
further wanton abuse of the hospitality of the United States by Chief Delegate 
Sobolev and his staff. As the Secretary of State himself pointed out last week, 
such arrogant misconduct is in direct violation of the terms of the headquarters 
agreement between the United States and the United Nations. 

Very sincerely yours, 
JAMES QO. EASTLAND, 
Chairman, Internal Security Subcommittee. 


P. S.—I am enclosing a copy of yesterday’s testimony, and I direct your atten- 
tion to page 3 wherein Mr. Solovyev testified that he was invited to go to the Park 
Avenue headquarters of the United Nations to see Mr. Sobolev. 
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May 1, 1956. 
Deak Senator EastTLanpd: Thank you for yours of May 1 which, of course, I 
have read with close attention. 
There can be no doubt that the type of conduct you describe is reprehensible in 
the extreme and I cannot condemn it too strongly. 
Policy on a question of this kind must, of course, be made in Washington 


and I am consequently transmitting your letter immediately to the State De- 
partment. 


Very sincerely yours, 
H. ©. Loner, Jr. 
(The following correspondence between Chairman Eastland and 
the Honorable John Foster Dulles, Secretary of State, was ordered 
into the record at a meeting of the subcommittee on June 21, 1956:) 


May 28, 1956. 
Hon. JOHN Foster DULLES, 
Secretary of State, Department of State, 
Washington 25, D. C. 

My Dear Mr. Secretary: Enclosed herewith is a copy of the unanimous re- 
port of the Internal Security Subcommittee of the Committee on the Judiciary 
of the United States Senate, concerning the episode of the Russian seamen. 

As you know, this episode has caused grave public concern, indicating as it 
does the extent to which Soviet diplomatic representatives in this country are 
willing, and able, to coerce Russian refugees who have sought asylum in the 
United States. 

I particularly call your attention to the recommendations which conclude 
the report. It is surely inconceivable that Soviet agents can roam about this 
country at will, terrorizing and coercing persons in the protective custody of the 
American Government, and suffer no more serious consequences than a diplo- 
matic reprimand and the ejection of two minor functionaries, one of whom had 
in fact already left. Such leniency would only encourage further and still more 
blatant misconduct. 

The first recommendation of the subcommittee therefore, is that the Depart- 
ment of State demand the recall of Chief Delegate Arkady Sobolev and First 
Secretary Konstantin Ekimov of the Soviet delegation to the United Nations. 

If one thing in this revolting incident is perfectly clear, it is that the teams of 
Soviet agents who descended on the Russian seamen in Paterson and Clifton, 
N. J., and Manhattan in the afternoon and evening of Thursday, April 5, were 
acting, not as isolated groups of marauders, but as parts of a well-coordinated, 
centrally directed conspiracy. And it is perfectly plain that the coordinator and 
arch-conspirator was Arkady Sobolev. 

In support of this conclusion, and as evidence of the brutal tactics employed, 
I cite the report of the subcommittee with respect to one seaman who success- 
fully withstood the campaign to induce him to redefect—Viktor Solovyev: 

“While he was in the George Washington Hotel in New York City, where he 
had been staying after a nose operation, and lying on his bed in the early after- 
noon of April 5, Solovyev was surprised by the incursion into his room of two 
Soviet citizens who flashed credentials which Solovyev believed to be those of 
the Soviet delegation to the United Nations. The two men bore letters pur- 
portedly written by Solovyev’s mother, which Solovyev did not read but put on 
his table. He did this so that what was in the letters would not influence him in 
a decision which he felt was about to be imposed on him. Solovyev subsequently 
acknowledged that he was frightened by this visit. The men asked him to return 
home to the Soviet Union, and when he refused to do so, they asked that he 
go to the home of Arkady Sobolev, chief delegate of the Soviet Union to the 
United Nations, and discuss the thing with him. Solovyev’s reply to the Soviets 
was: 

“*You must know who I am, a political criminal, a so-called enemy of the 
neople. I am young, just 20 years old. If I were 40 years old, I would return 
to Russia and stand another 20 years in prison, but I am young and I like it here 
and I would like to stay. I did not betray my mother. I like my mother, but if 
I returned I wouldn’t see her anyway. I am not a betrayer of my people. I 
love my people even more than the American people. But I don’t want to return.’ 
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“While in the room, however, the two Soviet representatives, according to the 
worn testimony of Solovyev, perpetrated an act of force and violence in that, 
when Solovyev walked into the washroom, they bolted the door of the hotel room. 
This act terrorized Solovyev and caused him to adopt a ruse to persuade them to 
depart. He told them that a representative of the Church World Service was 
due at the hotel at 2 o’clock and that therefore they had better leave at once 
a statement which was not true but which succeeded in terminating the interview. 

“Solovyey testified that the men called again, the next morning (April 6), 
this time on the telephone, and that he put them off by making an appointment 
to meet them at a fixed street corner. Instead of meeting them, however, he 
proceeded to his home in the suburbs, and notified Church World Service” 
(report, pp. 2-38). 

Note that the first approach of the Soviet agents to Solovyevy was made “in 
the early afternoon of April 5.” Contemporaneously, other agents were descend- 
ing upon Loukashkov—although we may never know the details of that encounter, 
for this seaman is now behind the Iron Curtain, having “redefected” to the Soviet 
Union. 

Moreover, shortly before 5 o’clock on that same afternoon of April 5, two 
Soviet officials appeared in Paterson, N. J., for an unsolicited visit to the seamen 
Vaganov and Ryabenko, who lived there as the tenants of a Mr. and Mrs. Kowa- 
lew. The report of the subcommittee states: 

“* * * When Mr. Kowalew visited the boy’s house after the Russians had 
arrived, he noted that the boys were pale, frightened, and ill at ease. The Rus- 
sians indicated to Kowalew that they did not care for his presence in the boys’ 
living quarters. The boys made an effort to go out and buy something to drink 
and Kowalew, knowing that they had no money because they were to be paid 
the next day, offered to make the necessary purchase. The Russians, however, 
headed him off, and one of the Russians and Ryabenko went to a local liquor store 
and apparently bought 3 pint bottles of Smirnoff vodka and 7 bottles of beer. 
Irom that time on, no person friendly to the free world seems to have communi- 
eated with Vaganov and Ryabenko, except for income-tax authorities and immi- 
gration officials who had perfunctory meeting with the boys while they were 
shepherded by Soviet officials. 

“Nor are there any witnesses to what transpired in the little house in Paterson 
that night; but when Mrs. Kowalew returned home shortly after midnight from 
her regular night employment, she noticed that the lights were still on in the 
little house. She noticed again at 3 o’clock and later that the lights were still 
on, and expressed concern to her husband that this was not right in view of 
the fact that the boys had to. be at work early the next morning. She testified 
that her daughter, before going to school, saw the two boys and the Soviet repre- 
sentatives leaving the premises with suitcases. There were no other eyewitnesses 
to the event. However, the condition of the rooms when they were first entered 
by Kowalew on that morning of April 6 bore mute but revealing testimony to 
what must have transpired. 

“There was wild disorder apparent at once. The rug in a bedroom was 
rumpled, a bed was pulled from its resting place, tables were out of position, the 
bedclothing itself was in wild disarray, there were photographs torn and scat- 
tered over the floor, phonograph records were smashed, and, most significant of 
all, there was a bloody shirt and undershirt which Kowalew testified had been 
worn by Ryabenko when the Russians arrived the night before. The Kowalews 
brought the shirt when they testified and turned it over to the committee. It bore 
a large hole over the right breast pocket that was very conspicuous. According 
to the Kowalews, both the shirt and the undershirt were bloodstained when they 
were found. Mrs. Kowalew had washed the shirt, intending to use it as a wash- 
rag after it had been abandoned by the boys” (report, p. 4). 

Meanwhile, as the mirthless “party” was beginning in Paterson, yet another 
team of Soviet agents was at its work in Clifton, N. J. To quote the report 
again : 

“* * * The Federal Bureau of Investigation learned on April 6 that Shirin, 
who worked in Clifton, N. J., was called out of his job at 6:30 p. m., on April 5 
by two unknown men. He returned to his work, but the men returned again 
at 10 p. m. When he returned from this second interruption, he remarked: 
‘Why don't they let me alone? Later, after work, he stopped at a tavern where 
he remarked to a friend that he was about to report the incident to the FBI. 
The friend urged him to do it the following morning (April 6). Shirin 
replied: ‘Tomorrow may be too late. They have already taken one of my 
friends.’ He then used the words ‘Secret Police’ and ‘at the point of a gun.’ 
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(The latter expression, according to the FBI informant, could have been 
figurative.)’’ (Report, p. 3.) 

There were thus at the very least 2, and more probably 4, teams of Soviet 
agents operating in the New York-New Jersey area during the afternoon and 
evening of Thursday, April 5. The State Department itself has identified one 
of these teams—Aleksandr K. Guryanov and Nikolai Turkin, who engineered 
the somber little all-night “party” in Paterson. But what of the others? And 
what of Arkady Sobolev, to whose home Solovyev was invited, and whose hand 
so clearly moved these minor pieces around the board’? 

Sobolev’s dominant role in this tragedy was made unmistakably clear on the 
afternoon of April 7, when the little group of 5 “redefecting” seamen appeared 
aut Idlewild Airport to emplane for the Soviet Union. ‘They arrived in the 
company of between 15 and 20 Soviet officials, who “completely surrounded” 
them. According to an independent observer, the man in charge of arrangements 
was Konstantin Ekimoy, first secretary of the Soviet delegation to the United 
Nations, whom the subcommittee also recommends be recalled. But when the 
immigration officials sought to put a few perfunctory questions to the boys, it 
was Chief Delegate Sobolev who came forward and insisted on being present 
(“despite,”’ as your Department has pointed out, “the presence of an accredited 
representative from the Soviet Embassy in Washington”). And it was Chief 
Delegate Sobolev who arbitrarily refused to let the five seamen answer a 
question of which he happened to disapprove. 

In the light of that record, it is not difficult to understand why the Internal 
Security Subcommittee calls upon the Department of State to demand the recall 
of Arkady Sobolev and Konstantin Ekimov, or why it also recommends that 
Ambassador Lodge pursue and expand his protests to the United Nations. 

Furthermore, the subcommittee believes that this episode makes it transpar- 
ently obvious that the Soviet U. N. delegation is heavily saturated with agents 
of the Soviet Secret Police acting as such, and for this reason we call attention 
to the parallel danger implicit in the admission of Communist China to the 
United Nations, or its diplomatic recognition by this country. Instead, the sub- 
committee recommends that steps be taken to limit more effectively the move 
ments and activities of the Communist “diplomats” already here. 

This subcommittee feels strongly that the accounts on this episode should not 
be clesed with the ouster of Guryanov and Turkin and a diplomatic reprimand to 
Sobolev. We await with grave interest the further steps of the Department of 
State. 

Copies of this letter are being sent to Attorney General Herbert Brownell and 
Ambassador Henry Cabot Lodge. 

With every expression of esteem, 

Sincerely yours, 
JAMES O. EASTLAND, 
Chairman, Internal Security Subcommittce. 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, June 15, 1956. 
Hon. JAMES O. BASTLAND, 
United States Senate. 

DEAR SENATOR EASTLAND: I thank you for sending me a copy of the unanimous 
report of the Internal Security Subcommittee of the Committee on the Judiciary 
of the United States Senate concerning the episode of the Russian seamen. 

The Department understands and appreciates the spirit which has motivated 
the subcommittee in formulating its recommendation that additional measures 
be taken against the Soviet United Nations delegation to underscore the deter- 
mination of this Government that abuses of this nature by Soviet officials in the 
United States will not be tolerated. It was in this spirit that the Department, 
by its note to the Soviet Embassy of April 25, 1956, protested the improper be 
havior in excess of normal functions of members of the Soviet delegation, re- 
quested the departure of one Soviet official, refused reentry to another, and 
asked that Ambassador Sobolev and his staff be instructed to adhere to their 
recognized functions. At the United Nations, Ambassador Lodge urged Secretary 
General Hammarskjold to use his influence to prevent further abuse of the hospi- 
tality of the United States by the Soviet representative. 

At present the Department feels that the action already taken, supplemented 
by measures to assure that in the future persons returning to Eastern Europe 
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from the United States do so voluntarily, is appropriate and sufficient to the 
offense. Naturally, this position will be evaluated and, if desirable, revised in the 
light of subsequent experience. 

For your information I am enclosing a copy of the Department’s press release 
No. 217 of April 25, 1956, and of a pertinent release from the White House dated 
May 24, 1956. 

Sincerely yours, 
JoHN Foster DULLEs. 


JUNE 18, 1956. 
Hon, JOHN Foster DULLEs, 


The Secretary of State, 
Washington, D. C. 


Dear Mk. Seckerary: Thank you for your letter of June 15, 1956, acknowledg- 
ing receipt of a copy of the report of the Internal Security Subcommittee on the 
episode of the Russian seamen and indicating that the Department of State 
contemplates no further action in that connection at the present time. 

On June 13, 1956, after I had sent my previous letter to you, the Internal 
Security Subcommittee received the testimony of an anonymous Russian emigree 
who has within recent weeks been subjected to the pressure tactics of two mem- 
bers of the Soviet delegation to the United Nations. The identity of these two 
men is known to the Internal Security Subcommittee and will be disclosed to the 
Department of State upon request. 

The witness characterized their conduct as a subtle attempt at blackmail, and 
this description is eminently justified by an inspection of the transcript of the 
public testimony, a copy of which is enclosed herewith. 

It hardly needs to be pointed out that these men are subordinates of the chief 
Soviet delegate, Arkady Sobolev, the coordinator of the conspiracy described in 
the episode of the Russian seamen. We call this additional testimony to your 
attention, in the hope that it may play its proper part in the determination of 
this Nation’s policy. 

Sincerely yours, 
JAMES OQ. EASTLAND, 
Chairman, Internal Security Subcommittee. 


JUNE 20, 1956. 
Hon. JoHn Foster DULLEs, 


The Secretary of State, 
Washington, D. C. 


Dear Mr. SECRETARY: I send you this letter by way of supplementing my letter 
to you of June 18, 1956, wherein I state that the identity of the two subordinates 
of Arkady Sobolev is known to the Internal Security Subcommittee and would be 
disclosed to the Department of State upon request. 

Inasmuch as a weekly magazine has now revealed the identity of these two 
Soviet official as Rostislav Shapovalov and Aleksei Petukhov, I feel that you 
should have them at once. Rostislav Shapovalov is the Second Secretary of the 
Soviet Mission to the United Nations and Aleksei Petukhov is the United Nations 
Technical Assistance Program Director for Asia and the Far East. 

Very sincerely, 


JAMes O. EASTLAND, 
Chairman, Internal Security Subcommittee. 
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